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A kódexet tudvalevőleg a magyar és l adatuk, .· hogy a katonai közegek által ki
az osztrák honvédelmi miniszteriumok ko- dolgozott előadói tervezetet a saját álláB
difikáló bizottságai, a közös hadügyminisz- pontjukból átnézzék és megbirálják. En
terinm hasonló célból kiküldött bizottságá- ~ek megtörtéute után az esetleges javitá
val egyetértésben és a közös munkában sokkal véglegesen szövegezett előadói ter
vállvetvtt igyekezettet készitették elő. A vezetet, mint törvényjavaslatot, ugy az 
roppant gonddal és nagy körültekintéssel osztrák, mint a magyar törvényhozáshoz 
járó, évek hosszu során keresztül folyta· beterjesztik alkotmányos tárgyalás és el
tott anyaggyüjtés és tervezgetések után fogadás végett. 

Mai számunk· főbb közleményei: 
,._érelkk: Katonák törvénye. 
A minb1zterelnök a kirAlynAI. 
Aradi munkAsok IIOr!ila BoszniAban. 
F4U nyolevan éves gr61 azerelml regénye. 
Az orleamd hercegné kiutasitállft. 
A Krivány·pör beletezéae. 
Jd.tékbank Topesiderben. 
Koporsók köUöztetése az aradi templom-

épitésnél. 
A braganzat hereeg botrAnya. 
Andrée 116gorn6jét letart6ztattd.k. 
l'h~tr;:J'Vennyoleas llonvédek ta1Alkoz6ja Ara• 

don. 
Holbauer J,ajo• meghalt. 
A hn•árezred lnbilt'nma. 
Regény a ka•zárnyában. 
ÖngyilkOII nagykere•ked6. 
Siketnéma gyilko11ok. 
TArea: Havranek löhadnag,. lrta: Prem J. 
Regény·Csarnok: Htpn6zls. lrta: Hardy l. O. 

Katonák törvénye. 
Arad, julius 24. 

:Mai lapunkban emlitést tettünk arról, 
hogy az évtizedek óta készülő katonai 
büntetó-kóctex a me6 valósulásnak ismét 
egy ujabb és valóbau döntő stádiamába 
jutott. Azt lehet mondani, hogy az előké· 
szités munkájának legfőbb nehézségein 
immár tul vagyunk". A katonai hatóságok 
teljesen elkészítették a maguk részéről az 
uj katonai büntetőtörvénykönyv előadói 
tervezetét és azt tüzetes, tekintélyes kö
tetre rugó indokolással elláb a, tegnap 
átadták a magyar, valamint az osztrák 
kormánynak. 

TAR CA. 

·Ha vranek főhadnagy. 
Irta: Prém Jozsef. · 
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első sorban megállapitották az .uj katonai ürömmel jegyezzük fel, hogy ez im
büntető-kódex alapelveit, rendszerét és már csak igen rövid idő kérdése, mert a 
tárgykörét. Midón erre nézve mind a há- még hátralevő előkészitési munkával elő
rom katonaúgyi minisztérium teljes egy· reláthatólag hamarosan végeznek az érde
érteLnüséggel rnegáUapodás::ra jutott, hozzá kelt miniszteriumok, miután az eddigi dal
fogtak a kóclex első előadói tervezetének gozaton valóban kevés kiigazítani való 
és indokolásának kidolgozásához. Erre vo- maradt. Hisz a. legkiválóbb szakemberek 
natkozólag felváltva, Budapesten és Bécs- közremüködésével jött létre a tervezet. E 
ben, több hónapon keresztül szakadatlanul szerint rövid idő mulva hadser·egünk és 
folytalták a munkát a mult ősz óta. honvédségünk modern, a büntetőjog-tudo

Éppen a nyári szünet előtt, a képvi- mány mostani szinvonalának megfelelő 
selőlláz legutolsó ülésének egyikén Fejér- büntetőtörvénykönyv és büntető eljárás 
váry Géza báró honvédelmi miniszter már birtokába jut. Az évtizedes kivánságok és. 
előre jelenthette, hogy a magyar kormány követelések, a melyeket a magyar ország
legkésőbb julius hó folyamán birtokába gyülésen évtizedeken keresztül megujitot· 
jut a hadügyi kormány részéről kidolgo- tak, végre teljesülé.sbe meunek. A régi 
zott és véglegesen sz(\vegezett katonai igérget~s ,yalósággii lesz. 
büntető· kód ex első előadói tervezetének. ·A 'tnostani ·, katun;;ü büntetótörvény-
Ez az esemény, mely ezen törvényhozási könyv és büntető eljárás régi és elavult .. 
munkának befejezése tekintetében hatal- b,redetének idejét sem igen lehet megha
mas lépé~t jelent, tegnap tenyleg be is tározni, mivel mindenféle későbbi függe- · 
következett. lékkel és pótlásokkal va n az kiegészítve,.. 

Most ezt a katonai büntető·eljárásra . Jgy, hogy az egész mai katonai büntetó
vonatkozó javaslattervezetet ki fogják törvénykönyv minden határozottabb rend
adni az osztrák és a magyar igazságügyi szer nélkül szükölködő gyüjteménye az 
miniszteriumoknak. Az ezek kebelében mü- egyes büntetőjogi rendelkezéselmek és 
ködó bizottságoknak pedig az lesz a fel· módszereknek. Valóban a katonai bírósá-· 

- Duettben l •.• Itt a kantinban! ... A 
Ha vranek és Horváttmé! Hanaha! · 

Csakugy harsogott a kaca} és visszhang-
zott bele a füstös étterem. . 

miko::.- pörlekedett, va~y valami tolakodást eré· 
lyf)sen elháritott. - Mihelyt beszélt, a szemei 
önkénytelenül mosolyra villantak. És meg· 
esiHant két fehér fogsora szép metszetü, nem 
éppen vékony, de annál kivánatosabb ajkai 
közül. S a hangjában olyan üde frisseség vib· 
, á1t, mint mikor a esudalkozó vagy meglepett 
gyerek beszél. Valami sok müveltség nem 

A tiszt urak már elvégezték· az ebédet s szorult bele ebbe a puha formáju, kecses asz· 
vidáman szivaroztak a füstös kanUnban. szonyszemélybe; szókimondó is volt ; de min·. 

Ezalatt künn a söntésben javiban udva. 
ro1t a főhadnagy, aki már előbb kisompolygott 
a menyecske után. A nevetésre visszatértek 
a te-rembe. Ha vranek már jócskán ivott s most 
neki buzdult. A legvakmeröbb nyelv·merény• 
letre vetemedett s nem törődött veie, mint 
csetlik-botlik s tö i kerékbe a szép magyar 
szót. Amellett. olyan becsületes, szelid tekintet
tei néztf\ Horváthnét, hogy ez meg sem hara. 
gudbatott, hanem szivesen nevetgélt minden 
monrlásra, mert mindenk~p fora volt a rnorva 
tiszt ur széptevése. Mintha mégis tetszett volna 
neki ez a jóindulat. Annál hántóbban kacagtak 
a hadfiak s az egyik kapitány végre odaszólt 

Az elm~s Ha vranek főhadnagy, ki csak don sza va nyomán vidámság támadt s o~yan 
törte a magyar sr.ót, kedveskedve próbált szé. jókat mondott, hogy a tiszt urak nem g,yőzték 
peket mondani Hot·váthné asszonvnak, a szép hallgatni. 
kantinosnénak. Fiatal özvegy volt a gazdáné; No már Ha vranek főhadnagy az itélet nap· 
de má.r nern gyászolta az .urát. Különben akkor jáig is elhallgatta volna. Tiszttársai kezdetben 
se hagyta el a jókedve, amikor még talpig fe· csufolkodtak vele: 
ket~ben járt. Az olyan okos asszony. mint ő, h b 1. ~d H 
·'l t d" h 't k.. t 1 ·· 1 v·ct· k. - Lám, ogy eteves:;.li:o ött a avra· 
)O u J~: ogr ~~- ov e e ~z uz. ~t. 1 am e- nek ebbe a korcsmárosnéba 1 U .Ty an mi célja 
pe~ .. d_erult szot, JOlZÜ nevetest a JO borhoz, m"g vele 1 . . '"' 
a JO etelhez.. . , l - Cél'? Hát nem hallottátok 1 A menyecs-

- Az tsten IS korcsmárosnenak terem- ke kukkot se tud mást, miut az édes hazai 
tette! · · 

E b .. l k" 1 t' d á" nyelvet . . . . z a o cs I Je ~n es az_ ezre es ur sz J a· .r, . h 'd ~ • él" 1 
bói hangzott el, akt maga 1s surun megfor· - .~1ar e_z tgaz, ogy e ~~en ~esz _t •• 
dult a kaminba egy-egy pohárka valódi súl· - Nos! es a Havranek tthsalgas modszeré· 
vóriumra s a mig nézte a paj..:;án Horvátbnét: vel tanul to!e. 
rnind1g mohóbban szttta elmaradhatatlan vir- - Vagy ugy? Furfango~ ez a morva! 
giniáját. . - M~g megMjiik, hogy vad magyarrá gyu· 

Olyan is volt a mHnyecske arca, .mint a rat]a magat. H~b.ehe l 
piros őszi barack; hamvas és oársonyos, a - S egy nap a Kossuth nótát huzatja meg 
mil\or nyugodt volt, d;-} aztán pipacs-piros, a énekii ... 

Havraneknek: · 
- Hadd el már, Ottó! Mit boionditod ezt 

a becsületes özwg:yet 1 
A figyelmeztetésre Horváthné megrez7ent, 

a vér felsz1)kött arcába egé-;z a halántékáig, 
aztfln felkapott néllány asztalkendőt, mínths 
csupán azért jött volna be és kisurrant a sön'. 
té:sbe. 

Most a tisztek rátámadtak Havranekre, a 
ki nem győzött védeke~ni a trétás incselkedés 
~:.llen. 

- Hát megtanitott már szerelmet vanani 1 
- Eh! Léh:'lk és irigyek vagytok ! 

Az Arad l Közlöny minden el0flzetö1e 300 0 koronára. biztosttva van. balesetből ·ered O halfil ' 
vagy rokkantság ellen mindaddig, amlg el ö fizetése tart. _ ... ~ . 
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gok bölcsességének és hadbiráink elokelő 
és modern jogászképzettségének köszön· 
hető, hogy ezzel az ósdi szerszámmal 
ugy, a hogy megélhettünk eddig is, a had
birák tudománya és bölcsbelátása, min
denekfelett pedig emberies érzése és fel
fogása pótolván a büntetőtörvénykönyv 
hézagait és célszerütlen rendelkezéseit. 

Az uj katonai büntetőtörvénykönyv elő· 
adói tervezete természetesen még nem 
való a nyilvánosság elé. Arról tehát kriti
kát sem mondbatunk s be kell várnunk, 
mig a törvényjavaslat az országgyülés elé 
kerül. De már az eddig tudomásunkra ju
tott részletekból is kivehet5, hogy az uj 
katonai büntetőkóctex a modern büntetó
jogtudomány immár tisztázott és végleg 
megállapitott vezérelvei alapján épül fel. 
A vád és védelem egyenjogu képvisele
tére, a szóbeliségre és közvetlenségre, a 
bizonyitékok erősségére vonatkozó modern 
alapelvek megfelelő mértékben érvénye
sülnek. A büntetések nemeinek meghatá
rozása, azok alkalmazása és büntetése 
mértéke tekintetében ezerencsésen megta
lálták a határvonalakat, amelyeken tul
menni a katonai szolgálat szigorusága és 
a katonai vasfegyelem fentartása szem
pontjából sem volna indokolt. 

Szakférfiak állitják, hogy az uj kato
nai büntetőtörvénykönyv még a legujabb 
külföldi katonai büntetőtörvényekkel szem
ben is jelentékeny haladást jelent a bün
tetőjogszolgáltatás tökéletessége felé. hzt 
első sorban mind a három katonaügyi mi
nisztérium · szakrefrenseinek és jogászai
nak köszönhetjük, kik a korszakos kó
dex előkészítésének nagy. munkájában 
résztvettek. n 

TAVIRATOlt 
A párisi klerikális tüntetés. 

Páris, julius 24:. Ma délben volt ki
tüzve a terminus a szerzetes-isltolák be
zárására. A vidékiek megfeleltek a ren
deletnek, a párisiak azonban még mindig 

Nemsokára el js hagyta társait a főhad· 
na~y ur. 

- Hajnalban ki kell rukkolnom! Viszem 
az ujoncaimat! Jó éjt! 

n. 
• S a mikor másnap elmaslroztatta zászlóal-

ját a szép Hlrvátbn~ ablakai alatt; édes öröm
mel szivében gondolt arra az ág,rra ott a háló 
szobáhan, annak fehér párnáira, amelyeken a 
menyecske most pihen, tán éppen róla álmod· 
va ... Vajjon igy van-e 1 Es sóhajtva. ment 
tovább katonátvaL 

Alig győzte várni, hogy dél legyen. Es foly
tatta az előtte való napi ingerkedést, udvarlást. 
Néhány nap mulva már nemcsaK délben és a 
l'acsora alatt, hanem villásreggelire és uzson· 
nára is betért a kanUnba. S nem telt bele egy 
hónap, már a lakásában is t.isztelgett az öz· 
vegynek. . 

- Mi lesz ebből 'l Csak nem akarja felesé. 
gül ven;::.i Havranek 'l 

- Na hiszen! - förmedt társaira a g6gös 
Petrovles hadnagy, - korcsmárosnéból főhad· 
nagyné 'l . . . Lehetetlen ! 

- Lehetetlen ! 
Ezt a visszhangot az egész társaság adta 

meg ... 
- Hisz előbb le kellene köszönnie a rang

járól Havranekn.ak. 
- Vagy menjen át a honvédséghez vagy 

, a landwebr-hez ... Ott még az ilyen is lehet· 
séges, legalább a társak tűrik. 

• 

ARADIKÖZLONY. 

ellenszegülnek. A hatóságok a legnagyobb 
szigorral járnak el, a bezárt iskolák aj· 
tóit állami pecséttel lepecsételik. 

· Páris, JUlius 24. A Sillon cimü keresztény
szoeiálista lap tegnap este tiltakozó gyülést 
rendezett a Soeietée Savante szállájában a 
kongregációk elüzése ellen, a mely nyugodtan 
folyt le. A gyülés helyisége előtt republlkánu· 
sok és szociálisták csoportosultak, a kik guny· 
kiáltásokban tfirtek kl a papság és a katoliku· 
sok ellen és éljenezték a szabadságot. Némi 
verekedés támadt, de komoly összeütközés nem 
történt. A rendőrség több embert letartóztatott. 
A gyülés végén az azon résztvevők a "Stllon" 
szerkesztőségébe vonultak, a hol ujabb gyülés 
megtartását mondottáic kf. 

Pária, julius 24. Tegnap este fél 11 óra
kor a Café Cluny terrasszán meglehetősen he· 
ves verekedés támadt, a meJynek során tfibb 
ember megsebesült. A rendőrség kiüritette az 
utcát és 25 egyént leta,-t6ztatott, a kiket na· 
gyobbrészt fogva is tartott. A Boul6vard St. 
Michel-en egy kávéházban éjféltájt verekedés 
támadt, miközben hirtelen két revolverlövés dör· 
dült el, melyek egyike egy kávéházi vendéget meg· 
sebesitett. A rendőrség több~ket letartóztatott. 

Páris, julius 24. A lapok azt jelentik, hogy 
hir szarint a tegnap este rendezett tüntetése· 
ken egy lelkészt késszurással megsebesítettek. 
A Matin azt ~elenti, hogy a belügyminiszte· 
riumhoz érkezett táviratok szerint nagyon ke· 
vés olyan kongregáció van, a mely vonakodik 
a miniszterelnölc körrendeletének engedelmes· 
ked ni. 

Páris, julius 24. Egy bizottság felhivást 
bocsátott ki, a mely a szociálistákat felszólitja, 
hogy a klerikálisole tüntetései ellenében a tu
domány és az ész jogai mellett rendezzenek 
utcai tüntetéseket 

A dél-afrikai haditörvényszék. 
London, julius 24. A király hozzájárult egy 

királyi bizottság kiküldéséhez, a melyet azzal 
fognak megbizni, hogy a dél-afrikai haditör· 
ványszék által kimondott itéletekre vonatkozó 
aktákat felülvizsgálja és jelentést tegyen arról, 
vajjon kivánatos volna-e az Uéleteket enyhiteni 
avagy hatályon kivül helyezni 1 

S a "közösek" e lenéző itélet~t kellő szá· 
n almas mosoly kisérte. 

-De hát ha csak egy kis- no igen, egy 
kis szeretkezés 1 . . 

- Ebbe meg az asszonyka nem megy be: 
le .. , Ismerem. Felsültem nála ... Pedig hát, 
csak külömb legény vagyok, mint a Havra
nek ... Es Petrovics hadnagy önzetlen nézett 
körül. 

- Na! na! A Havranek is szép szál le· 
gé ny. Az a fekete. szem, a fekete bajusz, a sü
rü szemöldök ... Van .,race" ebben a fiókban. 
S az asszony viszontszarett 

Majd mindennap ismétlődött efféle pletyká· 
zás ... A világ pedig folytatta futását ... 
Az ujoncok tovább nyaklevesezték . . . És 
Havranek erősen haladt a magyar nyelvben ... 

m. 
Egy ~ste az elbizakodott Petrovtes had

nagy uj kirdést vetett föl : 
- Tudjátok-e kicsoda a liavranek atyja 'l 

Hehehe ! M.ost tudom : honnan ' nagy rokon· 
szenv l 

- Nos1 nos'l 
- Hát az. öreg Havran ek vendéglős. 
-Ah! 
- Igen. Jómódu ... Voltam is az étter· 

mében Olmiitz városában. Mondbatom, jól fóz 
és a söre iható. 

Halk nevetés támadt. A tiszt urak, kik 
majdnem mtod irigyelték Havraneket, hogy célt 
ér a menyeeskénél, nekihevültek : · 

1902. julius 15 

A szkupstina. 
Belgrád, julius 24. A szkupstina ujra meg

választotta einökké Popovics Rtszta eddigi el· 
nököt (radikális), alelnökökké pedig megvá· 
lasztotta Proties Sztojánt, az autonóm monopó· 
liumok igazgatóját (radikális) és Sztanojeviu 
Lyuba ügyvédet (volt haladópárti.} 

A miniszterelnök a királynál. 
(A ldeiJ;reH>•t *Aqyalú loqiaillea.) / 

- Az Aradi Közlihl.t/ távirati értesUlése. -

Arad, juliua 24: 

Bécsból ma ismét halmazával érkeztek a 
táviratok, melyek a két kormány képviselőinek 
a tanácskozásáról szólanak. Sokkal érdekesebb 
azonban ennél az a hir, hogy ma Btéll Kálmán 
és Körber is váratlanul Ischlbe utaztall, hol· a 
tárgyalások manetéről a királynak jelentést fog· 
nak tenni. A holnapi nap folyamán tehát fon
tos értesítések várhatók a kiegyezés miben· 
léte felől. 

Erdekes, amit a kiegyezési tanácskozás 
formaságairól jelentenek. A jelentések mind 
megegyeznek abban, hogy amióta a "holt pon
ton" sikerült keresztül}utni, a két kormány 
érintkezése sokkal barátságosabb és a kiegye
zés szellemének megfelelőbb. Enneit tudják be, 
bogyi sok ditferencián már tulestek, amelyek 
mindegyike egy·eiy határköve volt.. a kiegyezés 
létrejöttének. 

· Ami most már a végleges ehntézést illeti, 
arra vonatkozóan tartja magát a hir, hogy ez 
Ischlben fog megtörténni. Ha már majd az 
autonom vámtarifa bizottság ugy, ahogy meg· 

. egyezett, a két kormányelnök elvégzi az utolsó 
simitásokat. Ebből a célból ugy Széll Kálmán, 
mint Körber még juliusban ujból találkoznak 
Ischlben, ahol re.ferálni fognak a királynak. 
Más célja ennek az utazásnak egyelőre nin· 
csen, mintán a végleges megegyezés még mesz· • 
sze van, bárha beavatottak csak az idő kérdé· 
sének tekintik. 

Végül nem hallgathatjuk el azt a mindin· 
kább határozottabban fellépő hirt, hogy Ausz. 
triában a kiegyezés parlamentáris eltnté:tésér6l 
lemondtak. 

- Zsák hát megtalálta a foltját! 
- Z3ák 'l No ebben az esetben a pénzes 

z<-ák nem Havranek, hanem Hl)rváthné. Tudjá· 
tok-e, ·hogy az öreg Havranek kitagadta a fíát 1 

- Ne mondd ! És miért 'l 
- Valahogyan rájött, hogy nem is .fia. 
- Nem a fia 1 Ez az Ottó 'l De hét ... 
- Csitt ! . . . Elég az hozzá, hogy az öreg 

Havranek is valamikor kantinos volt. 
- És szép volt a felesége . . . 
-Ahá! 
- Aztán oda is tisztek jártak ., .. Nyalka 

Petrovics hadnagyok és még veszedelmesebb 
Havranek főhadna.gyok ... 

- Értjük! . . . Hehehe! 
- És a.z öreg csak. most jött rá 1 
- Többet uem mondok! 
- De hát a menyecske 'l Az itteni t, a m')s-

tanit értem •.. Sok a pénze 1 He 1 Te min· 
dent tudRz ... Érdeklődtél is ... 

Petrovica hadnagy csakugyan mindent tu
dott. Azt is, hogy Tata mellett nagy szülői van· 
nak az özvegynek ... Sok, sok hektoliter óbo
ra, finom, sőt legfinomabb rizlingje a komá. 
romi pincéjében ... Három háza is van. Ige_ 
hogy csak földszintesek, de hát miért vol11a több· 
nél több ezer forintja a takarékpénztárban . . . Az. 
tán résztulajdonosa a sörfőzőnek ís . . . Ugy 
ám; miodezt örökölte a gyermektelen özvegy, 
de magának is szépen volt, bisz a sörgyár az 
apját is ~azdaggá tette. 

A tiszt urak szájtátva hallgatták a lelep
lez_éseket. 

A Nemzetközi baleset elleni biztositó társasig baJesetből eredő halál és teljes rokkantság esetére 3000 koronát, illetőleg 
a rokkantság mártékének megfelelő összeget biztosit az Aradi Közlöny előfizet6inek. 
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mán miniszterAlnök ma délután Rátótról Ischlbe 
utazott, hogy ó Felségének a folyó ügyekról 
referáljon. A miniszterelnököt a király bolnap 
délelőtt fogadja. Ugyancsak Bécsbe érkezett 
Kdrber Ernő dr. osztrák minisztetelnök is. 

Egy budapesti kc5nyomato8 tudósitó ma esti 
kiadásában a közetkezőket jelenti: 

Széll Kálmán miniszterelnök, a ki tegnap
előtt néhány órán át a Szécheuyi.esküvő al· 
kalmával Bécsben időzött, a dél:~lőtt folyamán 
látogatást tett Körbe r dr. osztrák mi n iszlerel· 
nök.nél, a kivel mintegy másfélórányi megbe
szélAst folytatott. E megbeszélés fötárgya a to. 
váb':li tárgyalási pro;..;ramm megbeszélése volt. 
A kiegyezési tárgyalások serényen haladnak a 
kijelölt módszer szerint s az állategészségügyi 
kérdések megvitatása után a héten eltntézik a 
különbözó adó ·kérdéseket is, a melyeket előre
láthatólag kölcsönös rekompenzációkkal kom· 
promisszum utján rendeznek. Eeeel a iét állam 
gaedtlSági kiegyezésének parlamenti tárgyalásra 
való tl6készitése be lesz fejezve. Hátra lesz még 
azonban a legnehezebb feladat: az autonom
tariftt. tervezetének megállapítása, a melynek 
megvitatását a szakelőadók ma délelőtt kezd· 
ték meg. 

A ké~ kormányelnök tegnap, értesülésünk 
szerint, abban is megállapodott, hogy együtte
sen tegyenek a felségnek Ischlben jelentést a 
k;egyezési helyzetról és a tarifális előmunká· 
latokróL Annál a junktimnál fogva, a mely a 
kiegyezés és a tarifa közt fennáll a.z összes 
tárgyalásolt sikeréról nem lehet addig beszélni, 
a míg a tarifa· tervezet körül való jelentős elté· 
rések kiegyenlitésével a kérdések egész komp
lexumának rendezése biztositottnak nem ve
hető. 

Aradi munkások sorsa 
Boszniában. 

(Ötn.a erniter kljAuaúa.) 

- Az Amm Ködöny iudósitójától. -

Arad, julius 24. 

Otven aradi ·munkás érkezett ma reggel 
kilenc órakor vissza Boszniából, a hová hat 
hónapi időre szarzödtették őkE-t, de egy napi 
wunka után elbocsátották őket. A munkások 
a szerződtetéssel megbizott ügynöknek lettek 
áldozatai, s most azon három hónapi bériik meg· 
fizetését követelik. A szomoru az a dologban, 
hogy mind az ötvenen munka nélkül vannak, 
s tétlenül kénytelenek várni a per eldől tét. 

Az ötven hazatért munkás ma délután je
lentkezett lnstit6ris Kálmán polgármesternél 
és bemutatták a velük kötött szerződést és el
panaszolták boszniai kirándnlásuk Wrténetét. 

Mintegy két hét előtt szarzödtette őket 

Bartl Leó bukovinai vállalkozó a Hercegoviná· 
ban, Zcwidovicon levő fürészgyárba munkásokul. 
Bartinak aradi megbizottja Fischer K., az 
Ó·vár·utca 6. szám alatt lakó ügynök voH. A 
munkások hat h(inapi szerződést kötöttek, oly 
kikötéssel, hogy az ets6 három hónap alatt sem 
ők nem hagyhatják el a gyárat, se pedig ők 
nem bocsáthatók el a szolgálatból. 

A munkások mindegyike 6-6 korona tl6· 
Zeget kapott ; a feltételek szerint, mihelyt min· 
kába ál!nak. 2 korona 20 fillér napszámot és 
megfelelő lakást kapnak. 

A munkások utnak: is indul~ak, Kunos Ist· 
ván és Varga János eUímunkások vezetésével. 
Boszna-Brod fe~é mentek vonaton. Zavidovirig 
Brádtól még hét óra volt vasuton. Pénteken ér· 
keztek meg ; az előleget természetesen föl· 
emésztette az oda vezető ut. Szombaton nem 
fogadták 6ket mun.Mba, vasárnap se dolgozhat· 

.],ehl·ből táviratozzák lapunknak : Bzéll Kál· l tak. Osak Mtf6n kezdlék meg a munkát. 
mán és Kcirber dr. miniszterelnökkel mindjárt Este hat órakor a fürészgyár vezetőjA ki· 
megérkezésük után tudattálr, hogy a király hol· jelentette az aradi munkásoknak, hogy miután 
nap fogja őket fogadni. Holnap megérkezik ők a gyárnak !:tem felelnek meg, elboCBátia 6ket 

. Goluehovseki gróf külügyminiszter is. Mint hir· a szolgálatbdl. O ugyanis Barti ügynöktól a fü
' lik, vasárnap a király elnökle~ alatt koronata. részgj ár részére szakképzett munk.ásokat kért, 

·náci lesz. az ötvennek legnagyobb része pedig nem mü· 
ködött soha fürészgyáW>an. 

- Hej, már szerenesés fickó ez a Havra· 
nek ! Jól teszi, ha leteszi a kardjit. Itt hagyja 
ezt a kaucióra szoruló cifra nyomoruságot és 
fényes civilpályát kezd , .. 

- Meg aztán szerény kölcsönöket ad a 
régi pajtásainak .•. 

Az egyik tiszt mégis megbotránkozott a 
tréfálkazáson. , 

- No hát, akkor sincs is katonavér abban 
a Havranekben! Nincs ha mondom! Aki lete
sz~ ~ . ~ardját, hütelen lesz a zászlajáboz, a 

-csaszar)ahoz - az nem is született katona! 
Hiába gyanusitattátok az anyját: az az asszony 
nem csalta meg az urát, soha katonatisztre rá 
nem nézett ... Es a mi Havranek főbadna
~yunk - ha. csakugyan leveti csUlagos kabát· 
Ját - nem tisztelhet mást apjának mint az 
öreg Havranek korcsmárost! ' 
· Dühösen vágta ki és rögtön ott is hagyta 

a kantint. 
- Az a kérdés, hasonlit-e Ottó az olmützi 

öreg Havranekhez 1 Most beszélj Petrovics l 
- Na hát egy csöppet se! ' 

* 
Míir napok óta hiába várták a tisztek, 

hogy a sokat emlegetett "vőlegény", mint csll.· 
folni kezdték, m~gjelenjen köztük. Horváthné 
is, mintba rátartó bb lenne; alig néz be egy 
pillanatra az. étterembe. Arról pedig le kezd 
mondanl. hogy szokott nyájasságát tovább is pa· 
zarolja a tiszturakra. 

Erre kifizetett a gyár a munkások mind-

Különösen Petrovles hadnagyot kerülte a 
tekintete. Föllázadt, ha eszebe jutott, hogy Va· 
lamikor 11dáig elpörgült és még csak az alkal· 
mat is elengedte jönni, hogy visszautaf!itsa a 
tolakodó hadfit. 

- Szemlesütve, boldogan osztotta paran· 
csatt Horváthné ... Olyan ártatlan, szelid ar· 
cot ö~tött a pénzes korcsmárosné, mint a meny· 
asszonyok szoktak . . . 

Es mt;g aznap este meghal\gatta Havranek 
főhadnagyot, akit az Ó·bor elérz;ákenyitett és 
rettenetes őszinte kezdett lenni . . . Es ropog~ 
tatta mulatságosan a magyar szót; "· .. 

- Imádok téged, Gize\lám l Most már mu· 
száj hallgatni engem . . . teszek neked nllo· 
más . . . Légy enyém feleség l 

A szép asszony ez egyszer elfelejtett moso 
lyogni. Komolyan, húségesen nézett erre az 
uniformisba bujtatott, őszinte nagy gyerekre •. 
Es aggódva rebegte: 

- De a katonai pályád 1 ., 
- Éh, lárifári! Nem kell már. Mult év 

óta gyűlötom enyé ll) kardot! Gyülölöm ezt a 
két csililagokat itt!· . . . Szeretnék Jetépni ! . . . . 
Jut eiSzedbe, milyen betegen ... itt lelkemben 
betegen jöttem vissza onnan . . . az Olmüt'l· 
ből? 

- Emlékszem. Jaj, hogy aggódtam t Mi 
történt 1 Csakugyan kitagadott atyád 1 

- Ayám 1 Kitagadott 1 O megfojt a nagy 
szégyen ! Azt mondja, nem vagyok fia l . . . 

- Megtagadott 1 

egyikének 7 korona 68 fillért (a me ls ben benn· 
fogl.altatott az egy napi bér is} hogy vísszautaz• 
hassanak. Az aradi munkások ebbe nem nyu· 
godtak be, hanem a .zepcei biróságho~ fordul
tak, a mely mindegyikük. részére még két-két. 
napi bért itélt meg, a mit a gyár k:i is fi. 
zetett. 

A. munkásoknak nem maradt egyéb hátra, 
minthogy visszajöjjenek Aradro:t.. Ma regget ér
keztek meg, s délután jelentkeztek panaszuk
kal a polgármesteri hivatalban, a hol nem ad
hattak más 'utasitást, minthogy pörre lépjenek. 

Az ötven munkás, a mint értesülünk, nem 
a zavidovici fürészgyár, hanem 11 bukovintJi váZ. 
lalkoe6 ellen akar pört inditani, mivel az egyál· 
talán nem szarzödtette őket azzal a föltételleJ, 
hogy a fürészgyári munkában teljesen jártasak 
legyenek. banern azt mondta, hogy belejönnek 
majd. A szerződés értelmében három hónapi 
bérne,l J:i{izetését IWveteW:. 

A Bosz~iá.ból hazatért munkások egy ré· 
sze ezelőtt a waggongyárban volt alkalmazvat 
más részük épttkezésnél volt, vagy egyéb mun
kás. Van köztük egy tönkrement fakeresked6 
is, a ki most napszám-munkával kénytelen ke
resni a ken)'erét. 

Egy nyolcvan éves gróf 
azerelmi regénye. 

(.1. dö-blinKI tébolyda tltkaflt61.) 

- A& ..h'aai Köelimg tadósitójától. -

Arad, jullua 24. 

Egy második Dreyfus, vagy ha jobban tet· 
szik, Mattasich-Keglevich ügyről van szó. Csak 
az a különbség, hogy nem bünnel vádolják az 
áldozatot, hanem 6riUtségget. E:t sem az Ördög
szigetre, sem börtönbe nem interná.llák, banern 
a döblíngt tébolydába. Egy nyolcvan esztendős 

szerelmes aggastyánnak ká1vá.riája ez. 
Egy Európaszerte ismert dnsgazdag mág

náscsalád nébány tagja tör a család nesztora: 
Nákó Kálmán gróf ellen. Dacára a cáfolatok· 
naK, malyekről már mi is megemlékeztünk. 
uj ból tartja magát az a hir, hogy Nákó Kálmán 
grófot családja er6sza,losan a döblingi tibalydába 

. vitette. Hogy most is ott vao·e, nem tudják. 

- Es miért. Néhány ezer forint adósság 
miatt! ~zt kellett volna kifizetnie. Nem akarta. 
... Mondtam, nogy· fejbe 16vöm magam ... 
Azt mondta, nem bánja! Hát édes apám ilyen 
ernbAr 1 Azt felelte rá; "Nem is voitam soha!" 
Es szemembe vé.gta, hogy vagyok egy fattyu! 
En, Havranek fóhadnagy ! 

- Akkor hát ki az atyád 1 
- Valami katonatiszt ... Szerencsétlenül 

szerette őt az an) ám ... Magyar ember volt 
... huszár, mert akkor huszárok voltak Ol· 
mützb~n .•. Mondta apám, az az ő az tJreg 
Havranek: ,.Adósság 1 Hm! Megint adósság 'l 
Persze, az a kutya magyar vér l ... Könnyel
mü ... pazarló ... " v, miiyen szégyen volt! 

- Akkor HavranBk csak a nevét adta 1 
- És fölneveltetett : . . Katonának· adott 

. . . De nem kell már uniformis l Ledobom ! 
N em akaroK. uraskodni ... dolgozni akarok .•. 
Legyél enyém fflleség ! 

A kantinban rég más a m·enyecske ..• 
mások a tisztek, de a pletyka még a régíb51 
táplálkozik. Egyik változata szerint Havas (Hav
ranek) Oltó földbirtokos heherándul tataí jószá· 
gáról a közeli Komáromba s a nagy fo11:adóba 
száll meg szép feleségével ki ~ár két fiat 
Rt.ült neki. Most már nem is~ töri az édes hazai 
nyelvet s olyan dühös magyar, hogy a VftCsora 
után, éjfél tájban maga mellé rendeli az Ab
riacs cigányprímást s a fülébe huzatja a Kos· 
suth-nótát. 

A biztosítás kiterjed minden oly balesetre, amely akár otthon, akár utközben, kocsin, hajón, vasuton, hadgyakorlaton tör
ténik és hafált, vagy rokkantságot okoz. 

l . 
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ARADI KÖZLÖNY. 
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A szenzációs szerelmi regény részleteit egy 
budapesti tudósltás igy adja elő : 

A gróf és szerelmese. 
Tizenöt esztendő előtt ismerkedett me~ a 

gróf Sipos Ferene Lászlóné született Beke Er· 
zsébet asszonynyal, egy vasuti hivatalnok fele· 
sé~ével. A gróf heves szerelemre lobbant a szép 
menyecske 1ránt s négy esztendei udvarlás után 
rábirta az asszonyt, hogy ott hagyja az egy· 
szerü családi fészkét, hogy azt aranyos, fényos 
kalitkAval cserétje fel. Akkortájt Nákó Kálmán 
már tizenegy esztendő óta özvegy volt s abban 
az időben balt meg tüdővészbr-n a· fia is, a ki· 
nek házasságából a jelenleg 30 esz.tendös Nákó 
Sándor gróf, a Kálmán gróf unokája született. 

A gróf tehát magához vett~ a szép és éles 
eszű Beke Erzsébetet, Minden tekintetben ma· 
glihoz emelte őt, társaságba járt vele, a birto· 
kain együtt nyaraltak, a fürdőkhe egyiitt jártak 
s három esztendfín keresztül Budapesten együtt 
is laktak, előbb az Aranykéz-utcában, majd a 
Bulyovszky-u'cában. az 1. számu villában. Ezt 
a villát a gróf meg is vásároita szerelmese szá· 
már a. 

A szerelmea viszonyt respektálta és meg
szokta a gróf rokonsága is, melynflk férfi tag· 
jai esztendőkön át sürün megfordultak Beke 
Erzsébet házánál s ugy bántak vele, mint ro· 
konnal, mintegy elismerve őt a család tagjá· 
nak. S Beke Erzsébet hosszu esztendőkön át 
boldog volt fényes, pazar helyzetf!ben, a gróf 
szerelmétől, az ismerősök tisztelelétől és a ro· 
konok látszólagos barátságától övezve. 

Történt aztán, hogy Beke Erzsébet eladta 
a Bulyovszky-utcai villát, megvásároita he· 
lyette az Andrássy-ut 113. számu villát, ahová 
be is költözött. Nákó Kálmán gróf itt minden· 
nap felkereste szerelmesét, vagy ha elutazott a 
fővárosból magával vitte. Es történt az is; 
hogy az öreg szerelmes gróf végrendeletet esi· 
nált, malyben megamiékezett Beke ~rzsébet· 
ről, majd igéretet tett arra nézve, hogy -
mint mondta, - lemossa róla a foltot és feleségül 
veszi. 

Ez egy esztendő előtt történt. A rokonsá~ 
azóta minden áron meg akarja a gróffal 
változtatni a végrendeletét, de még inkább a 
házasságát m9gakadályozni s e cél elérésére 
szánta el magát olyan esfllekedetre, a me· 
lyek immár országos botrányokká nőtték ki 
magukat. 

Látogatás Beke Erzsébotnél. 
Egy fővárosi lap muokatársa felkereste Si

pos Ferenc Lászlóné született Beke Erzsébet 
asszonyt, Andrásfly-ut 118. sz. villájában. Beke 
Erzsébet középtermetü, molett, 85 év körüli asz· 
szony. Barna haju, égö fekete, szenvedelmes 
szemü, esinos és markán~ arcvonásokkaL 

Erzsébet asszony eleintén nem akart meg· 
nyilatkozni. 

- Hát irassanak akármit. Hát tegyenek 
amit a.c-arnak a grófék. En tudom, amit tudok 
és türök, amig lehet. Várok és remélelr. 

- A grótot várja 1 
- lgetJ a grófomat. Ö el fog jönni, mert ő 

szeret engem és én szeretem őt. 
A hirlapiró megmutatta neki a családnak 

egy lapban közzé tett sértő közleményét. Las~ an 
s növekvő izgalommal olvasta. A végén aztán 
felpattant Erzsébet asszony : 
. - Hát igy hurcolnak m~>g engem, igy ál· 
litanak pellengérre 1 Hát azt hiszik, hogy sza· 
bad ez nekik 1 Azért, mert én csak egyszerü 
po1~árasszony vagyok 1 Ki tilthatja meg ne· 
kem, hogy szeressek valakit és hogy engem 
szeressen valaki'? Olyan hatalmuK nincs-, akár
milyen hatalmasok is ... A grófom elrabolt a 
hites uramtól, aki eladott neki engemet -
drága pénzen - huszezer forintéri. ~n mégis 
három esztendőn át, kétségbeesetten sokszor 
a padlón fetrengve, sirattam vissza az uramat, 
a b·3csületemet. Odaadtam magamat a gróf om· 
nak, aki jó volt hozzám, mint az Isten és én 
szeretém most is, ha százszor is elszakitják 
tőlem. Tizenöt esztendön át voltunk egymáséi, 
jobban, mint akármelyik férj és feleség. Ezt a 
nagy időt nem lehet elfujni se Döblinggel, se 
Ují'ágrágalmazással. 

Es az indulattól lángoló asszony kinyitotta a 
szomszéd szoba ajtaját. ütt függött a falon Beke 
E1·z.:;ébet m ü vész! kivitei ü arcképe. R~ndkivüí 
érdeke3 kép : az Erzsébet asszony fPjét korona 

disziti. Négy esztendCí előtt festette igy Pro· 
hászh bécsi fe!"tó a gróf megbizásából. 

- Lássa, ő festette igy : a koronát a fe. 
jemre. En vagyok a királynéja! Amikor a ké· 
pet elhozta nekem, 1gy szólt : "Edes, én majd 
más koronát teszek a fejedre, az oltár előtt. 
Le akarom rólad mosni a foltot, feleségemmé 
teszlek isten és a Yilág előtt." 

Es aztán Beke Erzsébet f'lmondotta á kö· 
vetkező tényeht, melyeket okmáilyokkal és ta· 
nukkal igazol. 

A meráni tör. 
A télen, ugy emlékszik, hogy Nákó Kála 

mán gróf ot a rokonsá~a sürgősen lehi vta Me
rá n ba. Négy nappal a gróf elutazása ulán meg
látogatta Beke Erzsébetet az öreg gróf uno· 
kája, Nákó Sándor gróf és sürgősen kérte, 
hogy adja ki az öreg gróf ágynemüit, ruháit és 
bUtOrilit, mert az aggastyán odalenn Meránban 
betegen fekszik és szüksége van a holmikra. 
Az asszony készsé!!gel tett eleget a kérésnek 
s kijelentette, hogy egy-két n11p alatt ő is la· 
utazik, hogy a grofot ápolja, a:nit Nákó Sán· 
dor gróf tudomásul vett. Utazási szándékát meg 
is sürgönyözte. 

Beke Erzsébet tehát elutazott Meránba, a 
hol a vasuti állomáson - detektivek várták s 
udvariasan tessékelték be a kocsiba, melyről a 
gyanuthm asszony azt hitte, bogy a grófja 
küldte elébe. A kocsi a rendőrségre vitte Beke 
Erzsébetet, ahol a rendőrfőnök brutális szavak· 
kal, sőt tettlej!ességgel illette. 

Aztán börtönbe zárták s két napig étlen 
szomja tartották ott. Két nap mulva elvitték a 
rabkórházba, hol az ápoló apácák durván bán
tak vele. Itt négy napig tartották. Szabadon 
bocsájtása fllőtt ismét a rnerání rendőrfőnök elé 
citáltálr, ki durva szidalmak közt parancsolt rá, 
hogy M merje többé a lábát Meránba tenni, 
sem a grófot követní. 

A rágalom. 
~Iialatt Beke Erzsébflt a börlönben sioylett, 

az öreg Nákó Kálmán gróffal a környezete el· 
hitetle, hogy szerelmes asszonya Offizer őr 
nagygyal, a esalád egy régi barátjával meg· 
szökött. 

A szerelmea aggastyán a fájdalomtól fél· 
őrülten rohant a lakásába, melyben Beke Er 
zsébet Meránban való tartózkodása alkalmával 
lakni szokott, de azt természetesen zárva taláita. 
A szolgaszemélyzet pedig megesküdött, hogy 
látták Jeanettát, - igy hhta a gróf az asszonyt 
- uj kedvesével elutazni. 

Ezenfelül felmutattá" az öreg grófnak a 
Beke l!.lrzsébet budapesti lakásáról elhozott, de 
a gróf használatára szánt ágynemüket, butoro· 
kat, ruhákat s a csecsebecséket, mond,.-án, hogy 
mindezt Beke Erzsébet az utcára szórta ki, mert 
nem szereti már a grófot s még holmiait sem 
akarja a lakásában megtürni. 

Igy akarták Nákó Kálmánnal meggyülöl
tetni Beke Erzsébetet, aki hasztalan k üldte 
nap-nap után a leveleket; azok nem jutottak a 
gróf kezeihez. 

Alig, hogy az asszony megérkezett Buda· 
pestre. egy detektiv jelent meg náta és sürgő· 
sen felcitálla Rudnay Béla főkapitányhoz. A 
főkapitány szemrehányást tett Beke Erzsébet
nek, arnért ismét a gróf után ment. Szigoruan 
meghagyta neki, hogy ezt többé ne merje ten· 
ni s a. le.-élirá..;;tól tartózkodjék. A kihallgatás· 
nak a főkapitány ezzel a kijelentéssel vetett 
végett: 

- Ha pedig a gróf Budapestre érkezne 
s önt meglátogatná, azt rögtön jelentse be 
nálam. 

A grófot tébolydába hurcolták. 
E hónap 9-én vagy lO·én, délelőtt, mikor 

Beke Erzsébet asszony nem volt odahaza, az 
Andrássy-uti viliában megjelent a magyar főuri 
világ eg-yik legelőkelőbb tagja. Jó em bere B~ke 
Erzsébetnek, s b~nső barátja a grófnak, aki 
vele ~s közölte, hogy nőül akarja venni Jea
nettát. Az illető, uem találván o~thon a ház 
asszonyát, a házmesternél a következő levelet 
hagyta hátra neki : 

Mélyen tisztelt Nagyságos &!'szonyom l A 
gróf urat tegnap kényszeritve, az örültek háziba 
vitték Bádenból. Nekem tehát megint igazam van. 
Sajmilbatja, hogy tanácsomat el nem fogadta. 

Ez VOlt Beke ~rz~Met asszony Pl~ő érte· 
sülése arról, hogy szer;.l mesét tébolydhba hur-
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colták, mert minden áron vissza akart térni 
az asszony hoz, akit tizenöt esztendőn keresztül 
imádott. 

A gróf e hónap ·a-án ott ült a bádeni 
Saeher féle étteremben s reg-gelizett. Beke Erzsé· 
betnek oly jó értesülései vannak, hogy azt is 
tudja, hogy büftököt evett. Hirtelen három ur 
lépett a gróf asztalához, az egyik rokon társa· 
ságában, nki felhivta, hogy jöjjön velük. Az 
aggastyán tisztába volt rögtein a belyzettel, ugy 
látszik, már IZ előzményekből következt~\te, 
hogy Döblingbe akarják internální. 

- Nem megyek ! - kiáltotta - nem me· 
gyek, csak az én édes Jaenettámhoz t 

Nagy lárma, botrány támadt s az ép r sz ü 
magyar főurat nyilvánosan, az étketd vendégse
reg szemeláttára, erőszakosan hurcolták e a 
döblíngi tébolydába. 

Az orleansi hercegné 
kiutaaitáaa. 

(A piirl•i ••ensiiel6 uJabb ré•deiei.} 

- Az. Aradi Kö•l<mfl tudósltójától. -
Arad, julius 2!. 

Mai lapunkban egy párisi távirat alapján 
:n.ár jelentettük, hogy az orleansi hercegnöt 
politikai okok: miatt kiutasitották Ftanciaország· 
ból. A nagy feltűnést keltő eset részleteiről rra 
a következőket jelentik: 

József főherceg leánya: Mária Dorottya fő· 
hercegnő, aki Fülöp orleánsl herceg neje, pár 
napi franciaországi tartózkodásával feitünést 
keltő politikai afférnek lett a hősnőj e. Tud va· 
levő dolog, hogy az orleansi herceg, mlnt fran
cia trónkövetelő, nem létheti át a francia ha
tárt. Pedig Párisban és egész Franciaország
ban megl~hetös nagy pártja van a királyság· 
nak, amely a köztársasági kormánynak: esk üd t 
ellensége. Az orleánsi hercegnére nézve azon
ban nem terjed ki a tilalom. Ez.t a körülményt 
arra használták fel a királypártiak, hogy a her
cegné Jegutóbbi franciaországi tartózkodása al· 
kalmával tüntettek:a köztársaság ellen. A fran· 
eia kormány erre azzal felelt, hogy a herceg· 
nőt kiutasitotta Franciaországból. 

Bécsben. 1896. november 5-én; mikor az 
orleánsi herceg eAküvője volt, a hercegnő egy 
francia deputációt fogadott, mely a francia roya· 
lista hölgyek ajándékát, egy gyémánt·koronát, 
vitte el az arának. Ez alkalommal mondotta a 
hercegnő azt a hiressé vált beszédet, mely ná· 
lunk is és mindenfelé nagy feltünést keltett. 
Ez a beszéd igy szólt : 

- Nagyon meg vagyok hatva ettől a szép 
ajándéktól és szivem mélyéból mondok érte . 
köszönetet. Kérem az Ist~nt, hogy ezt a kot·o· 
nát az én drága Fülöpöm fejére szállni mgedie. 
Azon a napon közel leszek hozzá, hogv min· 
den erőmből támogathassam ... · ~ 

Ezt a beszédet hivatalosan megcáfolták, 
mert miatta kellemetlen helyzetbe került a 
külügyminiszterium, mivel a hercegnő még 
magyar királyi hercegnő és osztrák csaszári fő
hercegnő Tolt, mikor mondotta. A tisztelgő fran
ciákat azonban elragadta a beszéd s ünnepel
ték a királynét. Az esküvő napján Párisban 
diszes összejövetelt tartottak a royaUsták s po· 
bárköszöntőkben ünnepelték a királyt és a kt· 
rálynét. . 

Most is elhangzott Párisban az: Éljen a 
királyné! - kiáltás. A Jézus Szent Szivéhez 
cimzett templomban mísén vett részt a her· 
cegnő s mikor eltávozott, a nagy töme~ben 
összegyül t royalista ifjuság e szavak kal tünte· 
tett mellette: Éljen a királyné! A hercegr~ét, 
ugy mondják, nagyon meglepte ez a váratlan 
üdvözlet s kézmozdulattal intve a tömegnek, 
eltávozott - egy viliámos automobilon. 

A hercegnő magatartása az izgalmak lázá
ban égó Párisban érthető feltűnést keltett. A 
francla kormány ideges mosl. A klerikálisok 
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aaeionalisták és királypártiak egyesitett rohama rülmények, szemben a sulyositóul fel-
a köztársaalig ellen napról-napra hevesebben hozott körülményekkel, nem annyira 
ismétlődött meg. nyomatékosak, sem pedig olyan nagy 

A köztársaságellenes tüntetések között nem számuak, hogy a vád tárgyát képezé 
kis jelensége volt a trónkövető orleánsi herceg cselekményre a btk. 463. §-ában meg-
neje fellépésének. A körülötte csoportosuló ki· határozott fegyház büntetésnek legki-
rálypártiak viselkedés~ kétségteienn~ tette a sebb mértéke is aránytalanul sulyos 
francia kormány előtt,· ltogy a hercegnő párisi lenne, 
tartózkodása a mai viszonyok közt csakis fo- ugyanezért a semmiségi panaszt, 
kozb.atja, a S'Zenvedélyeket. mint alaptalant, a bprt. 437. § 4-ik be-

Ezért határozta. el magát a kormány arra~ kezdése szerint elutasítani kellett. 
hogy a hercegnő ellen határozottan fel fog Az itélettel együtt beküldte a Kuría. ·a 
lépni. Kíméletes formában adták tudtára~-· hogy Krivány-ügyre vonatkozó iratokat, melyek olyan 
Párisban való tartózkodásának a saját érdekébe,. tömeget tesznek kit hogy akár külön irattárat 
vessen 'Véget. Sőt hire jár, hogy a. hercegnőnek lehetne berendezni számukra. Az iratok hu· 
kiutasitó végzést kézbesitettek. szonhét vászongöngybe vannak varrva. Egy-egy 

Páris
1 

julius 25. ilyen csomónak tizenl)t-husz kilogram között 
Az orleansi hercegné Párisból való váltakozlit a sulya, ugy, hogy az összes ir-atok 

elutazását elhalasztotta. A hercegnt5 ma 'kötel öt métermdzsdt nyomnai 
automobBon kirándult a versaillesi mu- A kuriai itélet a bezárója énnek az irat· 
~eum megtekintésére. Mikor a muzeum- töm~:.gnek s egyben é. hévezetes bünpernek is. 

hivatalnok Mária Antainette sorsáról be
szélt, a hercegné zokogni kezdett s felindu
lását leküzdendö, kisietett a muzeum er
kélyére, a hol hosszu ideig sirt. 

A hercegné ma délelőtt vladimir orosz 
nagyherceg látogatását ~ogadta .. 

Bécs, julius 24. 

Párisból jelentik: Az a hir, hogy Mária 
Dorottya hercegnét royalista agitációjáért 
kiutasitják Franciaországból, nem felel meg 
a valóságnak. 

A Krivány-pör befejezése. 
(Öt métermA.z•• akta.) 

- A2. Aradi Közlifn.r tudósitójátóL -

)·:,,i 1 .~ .,;·:.r;•'=~·~Arad,,Juliue2i. 
A kir. Kuriától megérkezett ' Aradra · az 

itélet; melyet a táblai itélet ellen beadott sem
miségi panaszra ·,:hozott' K:riv4ny János hi vatali 
sikkasztása ügyében. Mint ezt már köz.öltük, 
a k-ir. kuria, a semmiségi pana.szt elutasit'Va, 
jóváhagyta a nagyváradi kir. tábla itétetét~ 
maly nyolc évi fegyháe . büntetést szab Kriványra. 

Az aradi kir. törvényszék tudvalevőleg su
l)osabb büntetést, kiJene évi tegyházat mért · 
a sikkasztóra l901. évi február hó 16·án. A 
,kir. tábla, mely elé a kir. ügyész~ a vádlott, 
védője, továbbá Aradmegye, ·mint sértett és 
Szilágyi Ilona felebbezése folytán került az 
i\gy, 1902. máreius 19·én bozott itéletet, mely 
a büntetést egy énel leszállitottll. Végü! a kir. 
kuria ez évi junius 80·án ítélkezett, a korona-
ügyész meghallgatás után. . 
., · Az itéletnek, mely moat érkezett meg az 
aradi . törvényszékhez, lényeges része a kö· 
vetkező: 

Krivány János vádlott védője által 
bejelentett és külön indokolt semmiségt 
pa.na31 elutasittatik. 

lndokok: 

A vádlott védője által bejelentett és 
a vádlott által irásban is indokolt sem
miségi panasz a bprt. 395. § 3-ik pont
jában meghatározott semmiségi okból 
emeltetett a nagyváradi kir. ítélőtábla 
itélete ellen, a bprt. 92. §-nak nem al
kalmazása miatt. 
, Minthogy azonban a bprt. 395. § 

3-ik pontjában megjelölt semmiségi ok 
esak akkor forogna fenn, ha a biróság 
a büntetés kiszabásánál a btk. 92. §-a 
határozatát feltételeinek fennforgása da-
cára nem alkalmazta ; · 

minthogy a fennforgó és a kir. ité
lótábla itéletében felsorolt enyhitó kö-

' ~ 

Játékbank Topcsiderben. 
(A.JDlb61 a ••erbeket kJ.sArük..) 

- A:r. Aradi Közl<htg tudósitójátóL -
Arad, julius M. 

Rövid pár esztendő mulva, a nemzetközi sze· 
rencsalovagok nagy keservére, bekövetkezik a 
játékbankok alkonya, Lipól b·elga ktrálit való
sággal rii.~ényszeritette a ?elga parlament, hogy 
vonja meg az engedélyt az ostendei és a spaai 
játékbankoktói és igy három eszt~ndó mulva, 
mikor az ezeknek adott és megnosszabbitott 
koncesszió lejár, már csak farsang tájékán 
próbálhatnak szerencsét a játékosok Monte Car· 
lo-ban, mert a nyári jatékbankokban hire sem 
lesz ll roulettenek és a trente et quarantesnalC. 
' · A banktartó t6kepénzesek azért fokozott 
tevékenységet fejtenek: ki most; hogy uj nyári 
állomásról gondoskodja.nak. Ugynök~ik az en
gedély elérésére a kisebb államokat szemelték 
ki. Először Görögországot tüzték ki, s igy Kor· 
fut; de ez messze van, egy napi tengeri utat 
kellene oda tenni TrieszttőL Aztán Monteneg· 
róval prób.álkoztak meg~ hol azonban a föld
rajzi kedvezőtlen fekvéshez a rossz kUma és 
a még rosszabb közbizt.onságt viszonyok já· 
rultak. 

Végre valaki Belgrádot ajánlotta nekik. 
mely város az Orient·E.xpress vonalán minden· 
honnét gyorsan és kényelmesen megközelitbetó. 
Csakugyan p, szerb város közelében a topesi· 
den park igen alkalmas volna egy nyári já· 
tékbank felállitásá.ra. A park az államé. Hüvös, 
1\:rnyas hely, kiterjedt erdőséggel a háta mö
gött. Topesider 1 kilométernyire ·fekszik Bel
grádtól, melylyel villamos vasuttal van össze
kötve. 

Alig járt hire, hogy a szerb kormány, te
kintettel a nagy szerb pénztigyi zavarokra~ 
hajlandó volna egy játékbankot engedélyezni, 
valósággal megrohanták a kormányt konzor
eiumok és tőkepénzesek ajánlataik.Kal. 

A külföldi pénzcsoporlog ajánlatai közül 
végre \s Popovics· ·szerb pénzügyminiszter egy 
belga esoport ajánlatát találta legkedvezőbbnek 
és a belga csoport ·vezető-emberével, 'Salamon 
urral, formális szerzödést is kötött a Topesider• 
ben felállítandó játékbankot illetőleg. 

Nagy kérdés azonban, vajjon a szkupstina 
és a szerb király szantesiti-e a pénzügyminisz
ter és Salamon ur megállapodásait. Arra való 
tekintettel, hogy ma már meg van kötve az 
Ottomán·bankkal a 60 mHHós áHamkölcsön, Sa· 
lamon urnak nincs sok remélni valója. 

A francia nyelven kötött szerződés főbb 
mrgállapoaásai ezek: A Királyi szerb kormány 
ötven évre átengedi ll belga konzorciumnak a 

szerb kormány birtokát, Topcside~; a hoi az 
engedményesek fogadót és játékbankot álli that· 
nak: fel, rnelynelr jövedahnéböl 25 seáealék it• 
lefil a szerb államot. Minden bernházás és épit.. 
mény az ~Stven év lejárts. slán d szerb állam 
birtokába megy át.· Ha a szerb államnak jutó· 
nyereség evenkint nem érné el az egy rn illió 
arany franknyi összegett ez eset_ben az enged;. 
ményesek kötelesek lesznek .ez összeget ki:. 
egészíteni, hogy igy a kormánynak legalább 
egy tnilló arany frankból álló bevételt biztosit
sanalt. 

Erdekes• pcmt)a a 8terzódésnek még az is, 
malynek értelmében: külön szabBJyzatot fognak 
kidolgozni az Pngedményesek a szerb kormány· 
nyal, mely szabályzat szarint a uerb alattvalók 
a játékokból seigoruan és kil1étel nélkül ki lesznek 
~árva. 

SPORT. 
+ A jubileumi lóverseny. A Hadik huszár

ezred jubileuma alkalmából rendezendő lóver
seny e hó 26·án d ilután fél 2 órakor a Gutzjár· 
féle birtokon lesz megtartva. Utirány : a vas· 
uti töltésen keresztül a símándi·ut s a verseny 
pálya felé vezető ut zászlókkal lesz megjelölve. 

+ Az aradi kerékpar-klub válaf3ztmánya fo· 
lyó hó 25-én pénteken esti fél kilenc órakor 
ülést tart a Japán-kávéházban, melyre a tago. 
kat tisztelettel meghivja az elnökség. · 

+ Tornliszok kirándulása. Az Aradi Torna· 
egyesület vasárnap kirándulást rendez Maros
Stlatinára, a Munk· féle f~ttelepre. Indulás va
sárnap reggel fél 7 órakor, visszaérkezés este 8 
óra 57 perckor. A Munk·cég iparvasutját a ki· 
rándulők rendelkezásére bocsátja. A kirándulók 
a tornaegyesület tagjait megillP-tó vasuti ked· 
vezményben részesülnek. Vendégeket szivesen 
lát az egyesület e 'nökségo. 

+ Országos tornaverseny Békéscsabán. A 
békéscsabai Torna-EgyeRütet augusztuB 20 án 
országos tornaversenyt rendez. Reggel : orst;ág
uti kerékpárverseny~ kardvivóverseny, délután: 
százjardos síkfutás~ kerékpárverseny, diszkosz
dobás, nyujtó. és korlátverseny, 400 méteres 
gátverseny, távolugrás, gerelyvet.és, rudugrás és 
hosszutávu sikfutás lesz. 

A braganzai herceg botránya. 
(bgalom a kihallgatiiL•on.) 

- Az .Amdi Köz«m,; tJ.vira.t.i ért.estllése. -

Arad, Julius 24:. 

Ferenc Józie{ braganzai herceg botrá
nya mindennap nő az . érdekességben s 
ritka élvezetül szolgál a botrányokat ked
velő közönség számára. Egy londoni sür
göny ma ujabb érdekességet hoz errol az 
ügyről. 

A southwarki kerület rendorbirája ma 
kihallgatta a braganzai herceget. A kihall
gatás eredménye az volt, hogy a herceget 
esküdtbirósághoz utalták 

London leghiresebb ügyvédjei szerepel
tek mint a .herceg védői, s minden igye~ 
kezetük dacára sem silrerült nekik a herceg 
szabadon bocsáttatá.sát kiessközölni. A l'endór~ 
biró kijelentette, hogy nem vállal felelós
séget arra az esetre, ha a herceg szaba
don -bocsáttatik. 

A rendőrbiró előtt tárgyalásra került 
három fiatal embernek az ügye is, kik a 
herceg botrányába bele vannak keverve. 
A fiatal emberek ügyét is az esküdtbiró
ság elé utalta a rendőrbíró. 

V égre is a herceg szabadon boosátta~ 
tása ugy nyert megoldást, hogy kauciot 
tett le. Ez a kauoió rengeteg összeg, nem 
kevesebb, mint 8,000,000 font sterling. 

A rendőrbiró előtt lefolyt kihallgatás 
alkalmával izgalmas jelenet történt. Egy 
ismeretlen ember nagy botrányt csinált. Va-

-~ 
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!ahogyan bejutott a terembe s a rendör
biró elé ugorva, elkiáltotta magát : 

- U ram, amiról itt szó van, valótlan· 
ság l Az egész csak zsarolás l 

Még nem tudni, tulizgatott állapotában 
csinálta a botrányt a.z illető, vagy talán 
őrült. N em lehetetlen azonban, hogy fel 
van bérelve s talán mint hamis tanu 
fogja bonyolódottabbá tenni ezt a nem 
mindennapi ügyet. 

Andrée sógornőjét letartóztatták. 
(Gpl&oca&U8al YAd.OU u.riausoJ17.) 

- Az Aradi Közliiny tudósitójátóL -

1\rad, julius 24. 

A világ lassanként napirendre tér a bátor 
norvég léghajós sorsa fölött. Senki sem reméli 
már, hogy .Anarée valamikor visszaérkezik me· 
rész utjáról. Az ő neve ma már nem név, ha· 
nem fogalom. Andréet a tudomány' vértanuja· 
ként emlegetik s emléke ugy is fog megma· 
radni az utókor számára. 

S éven azért minden csekély esemény, a 
mi csak az Andrée névhez füződik, érdekes a 
közönség előtt. Feleségét tudvalevőleg ugy 
hagyta el, hogy ha ő két év alatt vissza nem 
tér, akkor az asszony tekintse lit halottnak s 
maga-magát özvegynek. 

Hivatalos irást is szerkesztettek róla, a 
maly fölszabadUja Andrée feleségét a házas· 
sá~ alul. 

Azóta már itt-ott háromszor két eszten
dő is eltelt. Andréené azonban még min· 
dig remél és vár ... Várja haza az urát .•. 

Az Andrée névnek a nimbuszát azonban 
erősen me~rongálja a következő tudósítás, me· 
lyet Gothenburgból jeleritenek : 

Andrée igazgatónak, az északsarki utazó 
fivérének a villája ma váratlanul kigyuladt s 
porrá égett. Az eset annál inkább kinos föltü· 
nést keltett, mert a tüz után Anarée igazgat6 
feleségét letart6ttatták. Minden kétséget kizáró· 
lag megállapitották ugyanis, hogy a villa gyuj
togatásnak esett áldozatul. .t\ tüz az első eme
leten ütött ki, a honnan - a tüzoltók vallo· 
mása szarint ~ minaen butor ki volt h01'dva. 
A romok közt azonban egy petroleumos kannát 
és petroleummal leöntött ruhadarabokat találtak. 

A g·yanu kizárólag· Andrée · igazgatónéra 
irányul, minthogy a tüz kiütésekor egyedül ő 
volt odahaza s csakis neki lehetett anyagi 
haszna a tüzkár megtéritéséből; a biztositótár
saságtól. 
. · Az asszony jóakaró barátai a?:t hiszik, hogy 
-Andrée felesége a gyujtogatást pillanatnyi el· 
mazavarban követte el. . 

Andrée sógornőj e azonnal értesült az eset· 
ről s rendkivüli hatással volt rá. Mélyen érzi a 
szégyent, a mely sógornője állítólagos tette ál
tal az Andrée névre háramlik. · · 

SZINHAz ÉS IRODALOM. 
• Egy kritika. Hogy milyen avatott lelkiis· 

maretekre van bízn némely f6városi nagy lap· 
nál a szinházi referensi toll, arról felvilágosi
tással szolgál most többek közt egy budapesti 
estilap nyári kritikusának a Erecsányi társulat 
Ernáni ·előadása alkalmával szerkesztett jeles 
kritikája. Ez a derék nyári kritikus arra ok
tatja Krecsányit, hogy mí az ördögnek ad elő 
komoly szindarabokat, drámákat, vigjátékokat 
stb, maradjon 6 csak az operettnél, az az 6 
dicsősége. Egyuttal Jepacskolja a társulat drá
mai tagjait, főkéat a nőket, de nem minden 
nőtagot, szerenesés kivételek is vannak. - A 
derekas kritika ezen részét a következőkben 
iktatjuk ide : 

ARADI KÖZLÖNY. 

tt Az egész hetet a drámai személy Liet tölti 
ki s ez a gyöngécske társaság kénytelen kon· 
kurrálni a Nemzeti és Vigszinházzal. Mert 
higyje el a derék direktor, hogy a Szőke Vi
rág a nem tudom hogy hivják kisasszonyok, 
Kövesdyné Berta és Hadrik asszonyok müvé. 
szt'tére nem ki vánesi senki. Alija be 6ket Te· 
mesvárott, ha beveseii, az Ember tragédiáját 
hagyja meg a Nemzetinekj Kuruc Feját a holmi 
Lámpákat az ablakban, a Vignek, a Kereszt 
jelébent a díszletraktárának s ne dobja kl ha· 
szontalanul a pénzét s a jó h.irnevét az abla· 
kon. Ha nincsen uj zenés darab, ott vannak az 
ő kivátóan sikerült s eléggé ki nem aknázott 
régebbi operettjei stb ... 

• Az orosházi szinkör felavatása. Az oros· 
háziak uj szinkörA már teljesen elkészült, a 
napokban befeje~ték a legvégső belső munká· 
latokat is. A szinkört az orosházi kereskedő 
ifjak mükedvelő társasága fogja felavatni elő· 
adásával, melyet jövő vasárnap tartanak meg. 
Az első szini idény me~nyitása pedig augusz· 
tus 15-ikén lesz. Makó Lajos debreceni SLintár· 
sulata megy Orosházáras ünnepélyes megnyitó· 
előadást fog tartani. 

• Szinészet Békésen. Balasi Béla beszterce· 
bányai szinigazgató társulata játsztk a mult 
hét közepe óta Békésen. a társaság jó erlikből 
van összeállitva s szép előadásokkal igyekez
nek közönséget vonzani. Igyekeznek, mert még 
eddig nem találtak teljes méltánylásra. Az elő· 
adások: közül kiemelkedett a tagok. játéka a 
Sasokban a Vörös talárban és a Borban. 

Koporsók költöztetésa 
az aradi templomépitésnél. 

(A 01Aaodlk be•aentel4!J•.) 

- Az Amdi KözlOng tudósitójától. -

Arad, juliua 24. 

Nehány nap mulva kegyeletes egyházi ak· 
tus nyitja meg az uj minorita templom alap
vető munkálatBit. A koporsókat, a malyele a 
templom főoltára alatt vannak: elhelyezve, ujra 
beseantelik s ugy helyezik el az uj templom ta· 
lapzatába. 

A bontás munkálatai alatt a laikusoknak 
is föltünt, hogy a Templom-utca felőli részen 
neháuy falnak alsó részét utoljára hagyták a 
bontásnál. Ez a főoltár helye, a mely alatt azok 
koporsói vannak, a kiket kétszá~ év alatt a 
minoriták templomában helyeztek el. Közel 
százra tehető a sirok száma a minorita tem· 
plom talapzatában. A rendnek tagjai, előkel() 
aradi családok tagjai, s katonai előkelőségak 
vannak itt elhelyezve. 

Csák Cirjék dr. rendfőnök ugy intézkedett, 
hogy ezen a részen a bontást utoljára hagyják. 
Mikor már az egész templom bontása meg lesz 
s az uj templom talapzatá.t készítik, ezeket a 
sirokat ujra beszentelik, s a ,koporsókat ae t-W 
templom f6oltára alá helyezii el. A b~szentelés, 
a mint értesülünk a köteli napokban fog meg
törtÁnni, s azt Csák Clrjék dr. rendfőnök végzi 
ünnepélyességgel. 

Az épités során az egyik munkás ta14}t egy 
sirfeliratot, s azt behozta a rendház plébánia· 
hivatalába. A rozsda ette, közel száz éves sir
tábla föliratán a kibetüzhető szavak ezek: 

HIC. JACET. IN. D. 
EMERICVS. LOVS. 

OBllT. DIB T. NOVEM 
BRIS. 1808. 

AETATIS (olvashatlan.) 

Kár, hogy a táblán ép a vezetéknév olvas· 
hatatlan, a LO után következő betük bizonyta· 
lanok ; a V lehet I is, és utána, az S előtt is 
jöhetett egy már elmosódott betü. 

Legelőször az volt tervben, hogy a kopor· 
sóKat kiviszik a felső temetőbe, de azután a 

l 001 juliu u. 

rendfőnök ugy intézkedett, hogy a templQm. 
balottainak nyu~almát lehetOleg ne bolygassák 
megj és hogy tiszteletbe tartsák azon inten
ciókatj a melyek alapján ezek a templom f6~ 

oltára alatt temettettek el. 

Hofbauer Lajos meghalt. 
(A v6Pmege n-usa.) 

- M. Aradi Közl<iny tudósitójától. -

Arad, julius 2ol. 

Aradvármegye tisztikarát ma gyász érte: 
a tisztiKarnak egyik legszorgalmasabb, érdemei 
tagja Hofbauer Lajos, megyei főpénztáros hosszu 
szenvedés után meghalt. 

Fiatalon került a megyei főpénztár élére, s 
müködése mindenkor ugy a megye hivatalos 
körei, mint az egész törvényhatóság elismeré· 
sével találkozott. 

Felsli-teszéri Hofbauer Lajos 1868·ben szü· 
letett. Az aradvárosi kereskedelmi akadémiában 
végezte tanulmányait. Először az .A,-aamegyei 
1akaréipe'nztárnak volt tisztviselője, majd tizen· 
egy év e1 őtt a vát.J~egye szolgálatá.ba állott, 
mint főpenztári ellenőr. 

Három évl müködés után, mikor Dániel 
László nyugalomba Vllnult, megyei föpénztárossá 
"álasztották meg. Hivatalában mindig a kiváló 
szorgalom, pontosság jellemezték müködését. 

Körülbelül egy 'év óta betegeskedik. Sziv· 
baja volt, a mely a hatalmas szervezetü, erős 

embert csontvázzá sorvasztotta. 
Nehány !iét óta betegsége annyira komo

lyan lépett föl, hogy orvosai lemondtak életéről. 
Ma délután fél hat órakor, Csiky Gergely-utca 
15. szám alatt levő lakásán meghalt. 

Szombaton délután 5 órakor temetik. Ne
jén szül. Dörner Márián kivül három gyermeke 
gyászolja. 

Negyvennyolcas honvédek 
találkozói a Aradon. 

(A 01antu.al JDBCJ'aJ.' katonü.) 

- A:r. Aradi Közlöflrj tudósitójá.tóL -
Arad, julius 2,. 

Oktober 6-án megjelenik az Araai vértanu 
szobor előtt egy szomoru csapat. A szabadság· 
harc katonái, öreg, törődött emberek jönnek el. 
hogy tisztelegjenek egykori vezéreiknek, a vér
tanuvá lett tábornokoknak emlékszobra előtt. 
A kik annyi csatában, i'lstrom ban vezették őket, 
azoknak emléke gyüjti most éket közös tá· 
borba. . . 

Évről·évre mindenünnet nagyszámmal jár· 
nak el az öreg honvédek a vértanuk gyászün,. 
nepén Aradra: mintba egy titkos, lelki parancs 
szólitaná őket ide, hogy a tábornokok szelleme 
láthatatlanul szemlét tartson fölöttük. Három 
év előtt, a kivégeztetés ötvenedik évfordulóján 
egész dandára jött ide a különféle negyven· 
nyolcas z.ászlóaljak öreg katonáinak. . 

~ Hanem az idén, október 6·án nevezetes ta
lálkozó is les~ Aradon. Azok közül, a kiket a 
világosi fegyverletétel után osztrák csapatokba 
aoroztak be, s kik a· mantuai hely6rségí eáulóali· 
ban. szolgálták le a büntetés·katonáskodást, jön· 
nek el, akik még életben vannak. Nagy Gusz. 
táv 1848/49·08 bo:tvédflihadnagy bivja össze 
őket erre a találkozóra, az alábbi megható so
rokkal: 

Azon öreg, még életben lévő volt hon· 
védtiszttársaimhoz szólok, akik a világosi 
fegyverletétel után besoroztattunk és külöm· 
böző osztrák ezrooektől végre a mantuai VI. 
Gamieon zászlóaljba áthelyeztetvén töltöt-

. tük: egymás iránti szaretet és beesülésset tür· 
hetövé vált keserves időnket. Hozzátok szó· 
lok: még életben lévő öreg bajtársakt azon 
kéré-sel és reményben, hogy ezen uLolsó 
találkozásra meghozzátok ezen áldo1atot. 

r 
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1902. julius t6 

Ha elfogadjátok ezen felbivásomat, legyetek 
szivesek engemet augusztuo; 13·ig értesite· 
ni. Ugy gondolom, hogy Jegcélszerübb vol· 
na találkozásunk idejéül oktober hatodikát, 
helyéül .Aradot, mint besorozási helyünket, 
p. u. a .,FehérkereszL•·szállót kijelölni. Fő· 
célja lenne találkozásunknak, hogy vérpad
ra hurcolt tiszttársaink és volt vezéreink 
sirját a honfifájdalom néma könyeivel 
megáztassuk és a feledésnek indult szabad· 
ság nemes érzetét a késő nemzedék s~ámá· 
ra f~lujitsuk. Addig is Isten veletek! 

Körösladány, 1902. julius 20. 

Öreg honvédtársatok: 
Nagy Gusztáv, 

ny. 48/49. honvédfóh&dnagy. 

A kik még életben vannak e. mantasi zász· 
tóalj magyar katona közül bizonyára engednek 
.a hivó szónak s itt lesznek oktober 6-án a vér· 
tanu szobor előtt. 

Lesznek, a kik talán mantua óta nem lát· 
ták egymást: milyen lesz a visszaemlékezés 
azokra a karokba. a melyeket az aradi besoro
czás és a mantuai kényszer- szolgálat közöU 
éltAk '? , • , 

HIR EK. 
A huszárezred jubileuma. 

- A nagy-kikindai osztály Aradon. -

Arad, juliu• 24. 

Egy nap még, és nagy eseményre virrad 
:az aradi 3 huszárezrednek: kétszázéves fönál· 
!ásának jubíleumára, a melynek üunepségeit 
:szombat délelőtt nagy fénnyel kezdik meg. 

Ma hajnalban érkezett meg a jubileumra 
az ezrednek nagykikindai osttálya Kirchbergi 
Manger Frigyes alezredes vezetésével. Az aradi 
-osztály Lázár Frigyes ezredes vezetésével, éj
jel 2 órakor elébe ment a kikindainak. Uj-Arad 
mellett táboroztak, és várták ·meg az érkezőket. 
A megérkezés után a két osztály együttes gya· 
korlatot tartott, ennek végeztével a nagykikin
-dai osztályt Uj-Aradon szállásolták el. 

Ma érkeznek meg a 'jubileum vendégei, a 
kiket a vasutnál a 3. ezred tisztikarának bi· 
zottsága fogad. Ma jön: Schwitzer Lajos lovag 
táborszernagy, hadtestparancsnok, Gaudernaclc 
altábornagy, Rübner altábornagy, Kaffka Ignác 
vezérőrnagy. gróf Bethlen, gróf 'l oldalaghy, Es1· 
terháty István gróf, Pálffy János gróf, Kissingen 
gróf, Gyulay gróf és még számos katonai és 
polgári előkelőség. 

A vendégek tiszteletére a Fehér Kereszt 
téli kerthelyiségében á la carte társas vacsora volt. 

Az ünnepésegekből az ezred legénysége is 
kiveszi a részét. Ezek örömének fokozására 
Bing Béla ara !i borkereskedő 360 liter bort 
ajánlott fe.l :a jubileumra. 

Regény a kaszárnyában. 
- Meghalt a felesége mtatt. -

Arad, Julius 24. 

Az aradi honvéd huszárok laktanyAjában 
lingyilkrsságot követett el egy közlegény. Bul
boka Jánosnak hívják s a hístóriája szomorubb 
a rendes katonai öngyilkosságoknáL- Itt nem a 
szolgálat nehézségeinek, vagy a felettesekkel 
való összeütközésnek lett a huszár áldozata, 
hanem valóságos regénynek, melyben a.z öngyil· 
kos felesége is szerepet játszik. 

Bulooka János kurticsi. lakos. október óta 
szolgál az aradi honvéd·huszároknál. Fiatal em· 
ber létére nős volt, s a feleségét otthon kellett 
hagynia Kurticson. Nagyon szerette az asszonyt, 
s nem tudott belenyugodni abba, hogy teile 
különválva éljen. 

Mindenféle módon igyekezett szabadulni a 
katonaságtól, de nem sikerült neki. Különbözó 
szareket használt, hogy t süketnek 

9 
higyjék, 

ARADIKÖZLÖNT. 

azonban hiába, mert mégis csak benn tartották: 
katonának. 

Nagy elbusulásában azután elhatározta, 
hogy öngyilkos lesz.j Tegnap~ végre is haj· 
tot ta szándékát. Reggel kilenc órakor kenya· 
ret és szalonnát vett magához és eltávozott. 
Mikor sokáig nem került elő, keresol kezdték 
s egy félreeső kamrában találtak reá, b.ol kötélre 

. akasztva l6gott. A kenyér és szalonna nem volt 
nála. ugy látszik, a hosszu ut előtt megette. Két 
levelet hagyo!t hátra, malyben megirja, hogy a 
felesége utáni busuhís vitte a halálba. 

Temetése ma délután ment végbe a gör. 
kelett rGmán szertartás szerint, katonai pompfi .. 
val. Megjelent a temetésen Lipthay György f6· 
hadnagy és az öngyilkos századának több tisztje. 

Öngyilkos nagykereskedő. 
- Az Aradi K6dőnr távirati érteslllése. -

Arad, julius U. 

Ma reggel Budapesten feltünést keltő Hn
gyi1kogság történt, amely szakkörökben konster· 
náclót fog kelteni. Az öngyilkos Bodor Ignác, 
a Bodor Ignácné és Faludi uri· és fiu ruhagyá· 
ros cég b ?l tagja. 

Az öngyilkosság reggel fél 9 órakor történt 
a cég Királytutca 6. sz. alat.t levő telepének 
első emeleti raktárhelyiségében. 

A raktár kéL igen nagy szobából áll, köz· 
tük egy konyha van. Az öngyilkosság idején 
Bodor Ignác abban a szobában tartózkodott, 
melyben a szöveteket s a ruhákhoz való kellé· 
keket tartották, mig a másik helyiségben, ahol 
a kész ruhákat tartják s amely irodául is szol· 
gál, Faludi, a másik cégtárs· dolgozott. Kivüle 
még a cég egyik szabásza is jelen volt. 

A két embert revolvf'lrlövés riasztotta fel. 
Berohantak a másik szobába s ott feküdt a 
padlón Bodor Ferenc. Fejéből patakzott a vér, 
mellette füstölgött a revolnr. Mihamar össze· 
tutott az egész óriási ház, de segítséget senki 
nem nyujthatott. Bodor Ignác, aki a bal halán· 
tékába lőtt, néhány percnyi kinlódás után meg· 
halt. A rögtön megérkezett rendőrorvos csak a 
halált konstatálhatta. 

Az öngyilkos nagykereskedő 37 esztendős. 

Hét év előtt nősült. AModern és Breitner posz· 
tőnagykereskedő cég főnökének leányát, Modern 
01gát vette nöül, a kivel igen szép hezományt 
kapott. Bodort állitólag roppant Idegessége ker
gette a halálba. Idegességét üzleti zavarok idéz· 
ték elő. 

A cég ·ezelőtt Bodor Samu és társa nevet 
Tiselte, de egy év előtt cseidbe ment s akkor 
ugy rendezték a dolgot, hogy az üzletet átirat
ták Bodor Ignácnéra s a eégbe uj !ársként Fa
ludi lépett. 

A szarencsétlen tizennégy évvel ezelótt 
már megkisérlette egyszer az öngyilkosságot, 
de akkor kigyógyult veszed~lmes sebébóL Fiatal 
felesége még nem tudja a szerencsétlenséget. 
Egy héttel ezelőtt ugyanis Selmecbányára uta
zott fivéréhez, Ger8 Gyulához, akt ott bánya· 
mérnök. 

Az öngyilkos holttestét a törvényszéki or
vostani intézetbe vitték. 

- Kisjenő vendégei. Fejedelmi vendé
gei lesznek a legközelebbi napokban Arad
megyének. Ugy volt, hogy József Ágost fő
herceg nejével, Auguszta. főhercegasszony
nyal holnap, pénteken érkezik KisjenJJre s 
ott több napot cserkészettel töltenek. Mint 
ujabban értesülünk, a főhercegi pár szom
baton, e hó 26-án érkezik meg az esti 
gyorsvonattal Kétegyházára s onnét az 
aradi és csanádi egyesült vasutak külön
vouatával rögtön Kisjenőra mennek. A fő
hercegi párral együtt érkezik József fóher-

7 

eeg neje, Klotild főhercegasszony is, a ki 
ma utazott Alcsuthról Budapestre. 

- Apponyi és a Kossuth-párt. A Kossut.b.-
. párt, mint budapesti levelez.ónk: jelenti, augusz· 

tus hó első napjainak egyikén küldöttségileg 
fogja felkérni .Apponyi Albert grófot, hogy a 
képvisel6h.áeat a seeptember 19-iki Kossuth·ii•· 
napségre vezesse. A Ház elnöke, aki tegnap né· 
hány napra eberhardi birtokáról Budapestre ér· 
kezett, a függetlenségi párt. e tervéról hi vata
losan egyáltalán nem bir tudomással. ltt emlit· 
jük meg, hogy a Kossuth-párt Halnws János 
polgármeatert fogja felkérni, hogy ugyancsak 
szeptember 19-én a Kossutb.-mauzoleum alap· 
kólatételénél az ünnnepi beszédet elmondja. 

- Dessewffy püspök és a miniszterek. Te· 
me.svár·ról táviratozzt. tudósítónk : Az itteni 
csanádi püspöki aulában augusztus 10-re várják 
F~érváry Géza báró és Wlassics Gyula minisz
terek látogatását a lábbadozó csanádi püspöknél : 
Dessewffy Sándornál. 

- Frigyes föherceg életveszélyben. A mai 
lapunkban ily eimen közölt hir kiegészitéseül 
még a következöket tá.viratozza trencséni tu· 
dósitónk : Frigyes főherceg. pozsonyi hadtest
parancsnok szardán reggAl 6 órától délt fél 12 
óráig szemlét tartott a Trencsénben állomásozó 
71. számu császári és királyi gyalogezred fölött. 
A szemle befejeztével a főherceg a pályaud· 
varhoz hajtatott. A főherceg szalonkocsija már 
készen állott egy mellékvágányon. Esetleges 
eltolódások, ezélvihar és hasonló eshetőségek: 

ellen a kocsi hátulsó kerekeihez fahasáb volt 
fektetn. Mikor a Budapestről délben 12 órakor 
érkező gyorsvonat közeledését jelezték, . a fő· 

herceg beszállott a szalonkocsiba és várta. nogy 
kocsiját a vonathoz kapcsolják. A gyorsvonat 
a mallékvágányra tereltetvén át, folytonoson 
hátrálva, óvatosan közeledett a főherceg kocsija 
felé, a melynek: kerekei alól elfelejtették a fé
kez6 gerendát eltávolítani. Az összeérés pilla· 
natában a szalonkocsi nagyot zökkenve, há· 
tulsó kerekeivel átugrott a fahasábon, a nehéz 
kocsi megingott és annyira oldalt hajoJt, hogy 
majdnem felborult A közönség ijedten kiállott 
fel. látva a komoly ve.szedelmet, a melyben a: 
népszerü flíberceg forog. Szarencsére nem tör· 
tént semmi baj, a nehéz kocsi megtartotta 
egyensulyát és ismét visszazökkent a vágány ba. 
A föhercbg a válságos helyzetben nyugodtan 
ülve maradt és a következő pereben a gyors· 
vonat már vágtatva vitte Tátrafüreden nyaraló 
családja körébe. A balesetért áJlitóiag a váltóőrt 
terheli a felelősség, a kinek: feladata lett volna 
a szalonkocsihoz fektetett fahasábot idejekorán 
eltávolitani, de a vizsgálatot kiterjeszt~k a szol· 
gálatot tévő tisztYiselöre is, a ki a köteles fel· 
ügyeletét elmulasztotta. 

- Berlini nagykövetünk szabadsága. Stő· 
gyény·Marích. László, az osztrák-magyar mo· 
narkia berlini nagykövete, miként tiz éves ber· 
lini nagyköveti müködése óta minden esztendő
ben, ez idéli is julius hó közepén vette ki sza· 
badságát. A nagykövet, aki fejérmegyei csóri 
birtokán üdül ez idő szerint, augusztus hó kö· 
zepén a német fővárosba ismét visszatér és a 
király születésnapján, auguaztus hó 18 án már 
ismét Berlinben lesz és az ügyek vezetését is
mét átveszi. Miután pedig az olasz király ber· 
tini látogatása augusztus hó legvégére van ld
látásba helyezve, önként következik, hogy egyes 
tendenciózus hirlapi kombinációk. a melyek a 
nagykölet szabadságát az olasz király berlíni 
látogatásával hozzák összeköttetésbe önmaguk· 
tól megsemmisülnek. 

- Az uj nagyváradi püspök. A nagyváradi 
püspökségre egyik legvalószinübb jelölt Semre· 
esdnyi Pál szepasi püspök. Ebben a dologban 
most egyik fővárosi lapnak, a Következőket je· 
lentik: Bevégzett tény, hogy a nagyváradi bi
boros örökébe a szepesi püspök, Szmrecsányi 
Pál jut, akinek ftírendiházi szereplésével a kor-
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mány s a korona· rokonszenvét sikerült kiér- iratozz:ák Hamburgból: A Primus gőzöst teg· igaz, amit beszél. - Hiszen neki meg)' köztünlr 
clemelnie. A szepesi ·püspökségre 'IZ ~gri ér- nap este kiemelték és boJnap Waltersdorf mel· legjobhan a dolga l Neki van a legtöob keresete! 
seknek egy kedvelt kanonokja - kassal em- lett partra teszik. Eddig huszonhat bolttestet ,....- Miért 1 - kérdezték az adókivető urak. 
ber - van kiszemelve, de erősen tartja magát fogtak ki. Tegnap éjféli U óráig hetvenegy - Miért 1 -kiáltotta gólya-néni. - Hat azértJ 
az a bir is, hogy e püspöki székbe a kassai egy- embert jelentettek be, mint a kiket megmen· mert 6 a Mptalan báMia ! 
házrnegye egyik kanonokja jut. tettek. Mintbogy seáe,izenkét személy eltűnését - Megoperálta magát. Eredeti eset tísrtént. 

- A német trónörökös Magyarorszigon. állapitották meg, ez a szám valósz!nüleg végle· Mezőberényben. Egy beteg, kinek orvosi ope· 
Mint egy sürgöny jelenti, Berlinből megerősí· gesnek tekinthető. rációt. kellett volna kiállani, megoperálta ön--

magát, hogy a mütét költségét megtakaritsa. 
tik azt a birt, hogy a német trónörökös jelen .:.... Az eltünt Sztrojánné. Megirtuk, ' hogy Nagy Erzsébet, 24 éves berényi bajadon a bá· 
lesz a szeptemberben tartandó magyarországi Bztroján József dr. fővárosi orvos neje eltünt. tor leány. Hasvizkórban szanvedett s baja már 
hadgyakorlatökon. "'' Férje a rendőrséggel kerestette, de nem találta oly nagy fokra bágolt, hogy orvosi mütétre 

..__ A huszárok megvendégelése. Mint isme- meg. Most egy Pozson)'ból érkezett távirat je- volt szükség. Ekkor. elgondolta a leány,· hogy 
· retes, .Aradmegyt. ötszáz koronát adományozott lenti, hogy Sztrojánné mult hétfőn egy napig elvégzi a mütétet ő maga s igy nem kell az 
a Hadik-huszár ·zred jubileuma alkalmából a ott tartózkodott és onnan Bécsbe utazott. Ma orvosoknak fizetni. ~gy konyhakéssel felmet· 
legénység megvendégelésére. Most megtoldotta már Budapesten látták az eltünt asszonyt. Meg- szette a hasát s 5 cm. hosszu sebet ejtett raj
ezt az adományt Nagykikinda városa, hol az került a veJe együtt megszök3tt Bzabó Ap,ost ta. Eddig sikerült az önmütét, de azután még
ezred egyik osztálya állomásozik s kétszáz ko· is, a kit Tordán ismertek föl és tartóztat- is orvosoknak kellett közbelépniök. Az operá-
ronAt küld6tt a legénységnek. · tak le. . ··-. ~-:< ' ció második felét, a bevarrást és bekötözést a 

- A beteg szász király. Drezdából távira· - Szerencsétlenség, u épitkezésnél. Az Ar- doktor.ok v~gezték el. ~a~y Erzsé_betn?k p~dig: 
tozzák, hogy György szász király állapotában pád-tér 2. számu ház épitésénél sulyos baleset egy .. kis __ gyon~eségen ~tvu1 semmt baJa smc&-

é t c. á k L . t 1 t M, k Az onmutét fenyesen stkerult, de azért senkinek 
jelentős javulást konstatáltak az orvosok. A r e ma serny nst Y aJos asz a os . un a sem ajánlható. · 
király ma. felkelt betegágyából. közben leakart menni egy létrán, s lezuhant a J T 1 lb. d k b 1 A 

f""ld N tt 'l d é 1 - o va an a gyerme ek ö. fővárosi 
- Kivándorlási kongresszus. TemesvárróZ 0 re. ~m ese magasro • e. az rt o Y sze· rendőrség Budapest területéről kiirfa a csava~-

távi~a~ozzák lapunknak : A . délv!déki , kiván- rencsétlenül vágódott le, hogy ;obb karja eltört. gókat és ezek visszajönnek a fővár~s határába
1 

dol'lasl kongressz~s előké~zltő . b~ottsaga ma Az első segélyben Bácskai Béla dr. részesítette. ahol a rendőrség nem tarthat közöttük razziát. 
tárgyal~ a. ben~u}tot~ hatarozatl }avaslat_?kat. A telefonon hivott mentők példás orsasá al A kitiltott csavargók esténként, a sötétség leple 
Az előkeszttő btzott.sag a kongresszus d1szel· é k t k 1 . gy .. g~ alatt be-belopódznak a fővárosba és itten is 
nöl{eiUl, Molnár Vikto~ fl'íispánt,, Zselé~ski .~6: : ez e ~e_g s a su yosa~ s~rültet a. kozkor- lopnak és betörnek, A csendőrök.,, tegna re .. 
ber~ g;o~?t. és Ambrózt Béla. bárrt, fog)& a]tl.D· J b&~ ba_ szalhtot~á.~ .. A, ~Izsg.alatot B•manóczy ~el f?.gtak öss~~ e .... y Hy~n cs.l\Vl;lrgókbóF ál~ 
lant. Elno~ö~ lesz.n~~ Vo~astctky Jan.?s, Jakabffy Zsigmond rendortiszt és Herl~ng Gyula mérnok l tolvaJbandát Csepefszlgelt~n, ·szemben Erzsébet
Imr~ és Vasa~helyt ~aszlo, társelnökok az első inditották meg és konstatálták hogy Cser· falvával. A banda 9 tagja között hét 15-16 
osztatyban Racz Gyorgy, Ránay Ernő és 7 est , . , ' , ' · h h tt kik á · b 1 k 
Ede lovag m. sod. kb D ll' . t tá' l" nyanszklt BaJa t vigyazatlansága. i olytán erte a éves su a e V!} ' a m r annytra e esz o ~ 
Náva ' a a ~ ~n e· lmamcs or~n 1• baleset tak mesterségukbe, hogy talán soha sem lehet 

Y csanád;;negyei _ahspánQ.k, a harmadikban ' belőlük tisztesség as embereket faragni. A banda 
Kapdtb6 és l~alka altspánok; · : _ VonatbÓl ieesett szerkesit6. E1;ik nagy- Erzsébetfalván és ennek környékén közel 60 

- -Pályizat a berzovai je~yzöség~e. Piezely ~!l~~~ ~~~~~!~~~d~~.s~!ne:á~~!~.tk:zővufJ~;ul ~~: ~~~~llá;ttaJ~á~e!ö~~~~v~:;::e~irv~~ys~:~~~k~nyi 
Etek mária-radnai főszolgabiro ma hudetett pá· mán élclap derék szerkesztőjét olyan baleset 1 - uriási tölgy. Bajorország erdeínek leg
lyázatot a lemondás folytán megüresedett ber- érte mostanában, amely csak az ő bravurságán nagyobb tölgyfáját a Falkenfels mellett állott. 
eovai körjegyzői állásra. A betöltendő állás ja- mult, hogy végzetessé nem vált. Kollegáok Szent Já?~s-t.ölg~et január .. l:~n .~eg~ürte ~ vi·· 

d l zás 70o korona fizetés 132 korona Aradmegyébe utazott, ahol is Kétegyháza táj án h.a~. Az .. or1ás1, t1z meter . koruletu törz~ föla~·· 
va_ 8 ma • a ' • kihajtott a fülledt, meleg vasuti kocsiból, hogy ritasa kozben, a fa belseJében 1'05 me~er ta· . 
szenaváltság, _soo korona ga~onavál_tsag és hitsebb levegót szivjon. A kupé ajtaja rosszul volságra a k ér~gtől két darab bádogra festett 
egyéb mellékjövedelmek. A palyázatt kérvé- volt becsukva s egy fordulónál az ajtó hirtelen képet találtak, melyek negyven hatvan centi· 
nyeket augusztus ll-ig kell a radnai szolgabi· 1rinyillott és Ardeleán Jusztin a gyorsitott sze. métE'Ir nagyok és vasro~télylyal. f?.döttek vo~tak •. 
rói hivatalhoz benyujtani. A választás augusz· mélyvonatról a töltésre esett. Erősen megütötte A _képek a korhad~ f~tomeg kö~ott 1"20 mater: 
t 12.én lesz ugyan magát, de azért katonásan talpra állott ~ytre voltak egymastol nyugatrol keletre:n!ulo 
us · , . .. és még 6 futott a robogó vonat után, hogy Irányban, ugy, hogy a fának aklror, m1don a 
. . - Levélhor~ok, mi~t kézbesltök. A belu~.Y· ujra fölvegyék és folytathassa utját. A vonaton képek be leLtek illesztve, már négy méter kö· 

m1mszte~ ma le1ratot mtézett A_radm~gye t~r- és~revették . a bale~>etet és megálUtották a gé- rilletének kellett lennie. Amennyire a tölgy 
vénybatoságáh~z, !llely.ben felhiVJa a flgyelmet.. pet a nyilt pályán. Mik:or Ardeleán Jusztin é~yürüíből kö-vetkeztetni lehet. e fa a tiz.en-· 
h?.gY .. a .~atóságt kéz.besdést lehetől_eg a postat ujra fölszállott, az utasok nem győzték üdvö· hatodik Mázadban már koros, vén példá.ny le· 
küldoncokkel, vagyis 8 .levélhor~okkal végez· zölni a bravuros cselekedetért. hetett és a két kép beillesztése alkalmával is-
tesse. Azután anna~ ktm11:tatásat kárl, • bogy már háromszázévesnél idősebb lehetett. A ké-
mely k?zség menny1 hozzáJárulással tudna t~- - Gólya-nénik adója. Egy nagy vidéki vá.- peket mintegy méternyi erős fagyürü nőtte k3· 
mogatm ezt ~ reformo~ melynek keresztülvl· rosban történt, ahol püspöki székhely is van. Az rül, erre szintén további háromszáz évre le· 
tele némi kö~t.sséggel Járna. adókivető \izottsá.g legkomolyabb ráncokba vont hetett szükség. ., r. '. 

- lelll halunk meg könnyen! A szegedi homlokkal ült asztalánál. Es :elébük -járulának az - Bikaviadalok Franciaországban. A bika· 
vasuti leszámol6 hivatalba ma szomoruság köl· adózó felek és aggodalmas pillantásokat vetettek a viadal, a.helyett. hog_Y er~eti . hazátá~an. Spa· 
tiSzött be azzal a váratlan gyászhirrel mely redős ábrá:~atokra. Mert hiszen. ez araktól függ: nyolorszagban lS h~al~oznek, •ért hodlt más or·· 

. . . ', , szágok:ban is. Franciaországban például a ha .. 
Forral LaJOS máv. ellenl'ír btrtelen halálrol.szo.lt; mekkorát csavaritanak a rettenetes adópré;s.m 1 tóságok elnézése hlytán vannak már bikavia· 
A derék vasuti• tisztviselö halálát megmdtto Mondanunk sem kell, hogy a derék adózó polgá· dalok. Nemrégiben Dijonban is rendezt&k bika· 
momentumok teszik tragikussi. A részvét a rot tele voltak panaszszal. Rossz időket élünk, viadalt s bizony a francia. nép is tud izgulnl 
gytszoló esalid iránt annál nagyobb mert a rossz csillagok. járnak, - teseregte mlnden ajk. ettől a véres látványtól. Az első három bikával 
kö~tiszteletben állott tisztviselő ·éppen • előlépte- Jeremiás siralmai uJ·J·ongó dithirambusok az eléo-í •• még annak. rendje .és módja. szerint~n~ézl'ídött 

• . . . . o· el a harc,·azonban~·· :aegyedtk•elb·t5yonge ál~ 
tést sorban volt és most várta ~1vatah emelke· ákhoz képest., amiket az adókivető bizottság előtt latnak bizonyult, ugy, hogy semmiképen sem 
dését, amire már föl is volt terJesztve. Érdekes, elzengettek. Különösen most egy csomó tisztes UJ· lehetett harcra ingerelni. A közönség lázongott, 
hogy Forrai alig néhány órával a végzetes rosz· szonysá.g fujta ugyancsak keservesen a nótát. Ama ~ire a toreadornak vég~ére is oda kellett m~n
szullét előtt barátaival a halálról beszélgetett. tiszteletreméltó asszonyságok valának ók, akiket gó· Dl e a . gyáva állat~oz. es }e kellett sz1:1rm~. 
A hivatali előléptetésról volt sz6 és ezzel kap· lya·néniknek is nevez a nép szája. Es hivatkoztak a ~ll~n~~yen komédia Játszodott le az ötödik bt· 
esclatban azt emlegették, hogy mi törté~nék statisztikára, mely szerint a népmozgalmi adatok _ A termékenyitö vulkánhamu. Kingstown 
olyan szomoru esetben, ha valamely Usz.tvtselö igen kedvezötlenek e városban, szük a keresetúk, ·· városában St.· Vincentben, ahol a legutóbbi vul· 
éppen akkor halna meg, mikor a fölterjesztés tehát az égre, agyen ne terheljék öket· adóval. Leg- · kánkitörés alkalmából több hüve_lyk vastagsá~· 
alapján az előléptetése már bizonyos. l:!Jrre For- nagyobb rekordot érte el köztük a panaszkodásban ba~ gyült össze ~ vulká~ hamuJa, olyan ~uJa 

. . a vtrágpompa, amilyen meg sohasem volt. Ez a 
rai meg)~gyezte. " egy tiszte&, ősz matrona, aki, karján & hagyományos körülmény megdönti több tudósnak azt 8 z, álli-

- EJ, nem halunk ám meg olyan konnyen. kis táskával, szömyü sirást-rivist vitt véghez & bi· i tását, hogy tudniillik a vulkánok hamujának 
Es nÁbány óra mulva a Stefánia-sétányon zottság előtt: nincsen trágyázó, termékenyitő ereje. A virá· 

hirtelen annyira rosszul lett a derék tisztvjselő, . _ Tekintetes urak, valahogy föl ne emelják az r,o~ ol_yan pazarul f~j}ődtek kit. ho~y általános 
hog:y a bérkocsin vitette magát haza és éjfél- adómat! Sót szállitsák le. könyörgöm alássan! Hi· feltűnest keltenek. Ez~t.tal. ur?l lS megeml~· 
k -~ h l tt volt. keznek. hogy az 1812·Iki kitöres után a termes 

or m~r a o . , . . . szen alig birom megkeresni a betevő falatomat, olyan olyan ~azdag volt, hogy szinte nem volt még 
- Az a~adt ügyve~! kamara k<Szh_1rré teszt, ros.szul :roegy a dolgom. hasonlo termésre példa. Ugyancsak a legutóbbi 

hogy dr. Renz !iela ugyvéd.et, V~Jda·Hunya_d katasztrófáról szóló jelentés azt is elmondja, 
székhelylyel. az ugyvédek laJstromaba folytato. De már ezt a többl gólya·néni nem · hagyhatta hogy a halál rendkivüli rohammal lepbette 
lag felvette. szó nélkül. Felzugott körülötte a méltatlaukodás, ·a meg az embereket, mert egy egész teázó tár~ 

- Száztizenkét halott. Ez a szomoru ered- tiltakozás. Egyik tudós asszonyság oda ís ogrott az saságot is találtak meredten egy asztal körül. 
ménye az E1bán történt hajóösszeütközésnek, elnök elé: B~gy férfinak az ajakán még ott játszadozott a 
melyről ma mé~ a következő részleteket táv- - Ne higyjenek neki a. tekintetes urak ! Nem mosoly is, amint ráfagyott az arcára, s a szó-
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19ö2. julius !:5. 

is ott lebegett az ajkán, amelylyel &7 életét 
kiieneHe. Egy má&ík a pipáját tar~otta a szá· 
jában, miközben a kezét éppen a gyujtó után 
nyujtotta ki. 

- JegygyQrO a lábujjon. Küiönö~ esküvő 
volt a napokban Jewington amerikai v~rosban. 
A meoyas"zonynak nem vo;~ egy kaqa sef!l 
r:; igy a jegygyürüt a bal lábii_nak nagy UJ 
jára kellett huzni Az ~sk ü vő, uta~ a ~a~ lába 
ujtai közé fogott lolial 1rta ala a hazassagi szer· 
ződést. 

- A csatádirtó. Borzalmas gyilkosság tör 
tént tegnapelőtt éjjel Darócon. Mmt tudósítónk 
irja, Purger Mihály megfojtotta a feleségét és 
tizenkét éves fiát. Purger már régebb idő óta 
viszálykodásban élt a feleségével s más asz· 
-szonyhoz fordult. Egy hón~tppal ezelőtt el iB 
hagyta a családját s elKöltözött 8zemök Judit· 
hoz, a s~eretójéhez. P~rgerné ettől fo,rva foly· 
ton fenyegette a csábitó asszonyt s vasárnap 
dé:után meg is támadta az utcán. Tegnapelőtt 
é;jP-1 aztán Purg-er behatolt a felesége lakásába 
s rávetette magát az alvó feleségére és fojto- . 
g.~tta. A zajra felébredt~k Purger gyermekei s 
a kisebbek kimen..,.kiilt!\k a szobából, . de a ti· 
zenkét éves fiu anyja védelmf.re kelve, baltát 
fogott apjára. Purger ekkor megragadta a gyer
meket, megfojtotta s azután ismét a már alelt 
fele3égének esett s azt addig fojtogatta, mig 
.csak élet volt benne. A kis gyermekek sikoltva 
me.1ekültek a szomszédba. Pur~er a kerten ke· 
-resztül menekült, de a e::;endórség már elfogta 
és a szeretőjfivel együtt, aki felbujtó volt, be· 
kisérték a törvénysz~khez. 

- "Kárpátok gyöngye." Trencsén-Teplitz rar
dóhól értesülünk, hogy az alaposan elromlott junius 
után végre a pompás julius meghozta a fürdóven· 
dége11: nagy karavánját a jogosan "Kárpátok gyön· 
gyének" nevezett hires fürdőhelyre. Töbhek köz~tt 
Matternich Sándor Paula !lercegnó is, ki tavaiy 
ugyancsak ott töltötte nyári kurájá.t, odaérkezett, 
·l\llí.mdó Játogatója a Siege iga'bga•ó által ügyesen 
vezetett szinháznak is és egyáltalában nagyon lel
kesült tisztelője Trencsén·Teplitznek. O:t valóban 
rendkivül jól érzi magát mindenki és Heinrich dr. 
'fürdölgazgató szorgosan gondo11kodik. arról, hogy a. 
fürdóközönség kitünóen érezze magát és a l9gjobb 
-szórakozásokban részesüljön. A thermaforrások .azáma 
nemrég egy ujabbival szaporodott és va.lószinüleg a 
jövó évre eme uj meleg forrásnál ts szép fürdő· 
palota. épül, mert a főidényben a különléle fürdóha 
ly i· égeit gyakran kicsinyeknek bizonyulnak a so:.C 
gyógyulást keresók befogadására. 

- Ha elegáns és szolid koiferre van szük· 
sége, legyen az kézi koffer, vagy nagy uti bfi
rönd, ugy mindenesetre ne mulassza el megte
.:kinteni az impozáns raktárt Porter Vilmos 
.Nagy Aruházában, a Szabadság-téren. Legjobb 
készitmények vannak ott képviselve ezen eik· 
k~kből. A1. árak f~ltünő jutányosak. Vasuti 
szo 'gá.lati kézi táskák Ás egyéb bőrtáskák ere
-deti gyári árakon adatnak el. Nagy uli kosa· 
rak vászon áthuzattal és anélkül teljes válasz
tékban vannak képviselve. Irásbeli rendelésele 
gyorsan és pontosan e~zközöltetnek. Városi és 
m~"gyei telefon 824. . 

Siketnéma gyilkosolt 
(A.ldket aem lehet kihallgatal.) 

- Az Aradi KözUI'Itfl tudósitójától. -
Arad, Julius 24. 

Párját ritkitó gyilkosságról értesit szegedi 
tevelezőnk. A várossal határos kisteleki tanyán 
hétharmadrész birtokon élt Kucsera, gunyné· 
ven Kuka Lajos siketnéma, két szintén siket· 
néma, vén bajadon nővérével. A három siket· 
néma testvért az ép testvérbátyjulr, Kucsera 
Mihály ki perelte a birtokuk ból. 

Mikor a pörös ügyről kézbesitették Kucse
rának a végzést, ó maga nem mert kimenni 
siketnéma testvéreinek a tanyájára, hmem só· 
gorát, Koezur Pált küldte ki, hogy a birtok 
átvételéig is irjon föl mindent a tanyán. J{o, 
czur a reggeli órákban meg is jelent a tanyán 
é.:; a pajtában serénykedő két siketnéma haja
donnak gunyos k~z;mozdulatokkal magyarázta, 
hogy kár volt a pörösködéssei Mlhály Játyjukut 
ke~eriteni, mert most már mehetnek, a merre 
a szemtik lát. 

ARADI KéZLÖi\.íY. 

Koez.ur Pál erre leült és kezdtP. följegyezni 
a tárgyakat. A. két vén hajadon Kucsera·leány. 
ban sirt a lélek, hogy távozniok kell az örök
földről, melynek talajához annyira hozzánőtt a 
szivük. ElkeReredésükben kiütöttéli Koezur ke
zéből a tollat, a ki véaekezett ; a siketnéma 
leányok en·e bottal nekiestek és agyba-főbe 
verték Koczur Pált. A lármára berohant a sző
lóből a harmadik siketnéma testvér, Kucsera 
Pál is, a Ki kapával teljesen szétverte Koczur 
Pál fP-j.lt. Koczur borzasztó sebektől borítva, 
holtan terüU el a földön. Kucsera Lajos elment 
a rendőrségre és papirosra leirta : 

Megöltem Koczur Pált, mert ki akart haj
tani siketnéma n6véreimmel 6si földemr6l. N6vé· 
reím áf'tatlanok. 

Amikor a meggyilkolt sógor már holtan 
feküdt, a gyilkos két leány ráborult a tetemére 
é3 ugy siratta. A csendőrök megérkeztükkor, 
akiknél Kucsera Lajos jelentkezett, igy talál
ták őket. 

A letartóztatott siketnémák Szegedre való 
szállitását Rigó Endre dr. vizsgálóbiró rendelte 
el, aki Gá~ris Endre dr. ügyész::,zel és Berger 
Mór dr. törvényszékí orvossal künn járt a bün· 
tett szinhel,; én. Berger dr. föl i-:; boncol ta a 
meggyilkolt Koczurt. 

Temesváry Imre dr. alkapitán~, aki ma reg· 
gel együtt utazott a gyilkosokkai, beszánt a 
szakaszukba. A két gyilkos leány meg a kuka 
Lajos egymás mellett ültek a padon. 

Temesváry dr. a kezével mutatta nekik, 
hogy agyonülőtték-e a sógorukat, arnira a leá· 
nyok nagysirva fdkadtak. Amikor pedig az al
kapitány a kezéve) a nyakukhoz n.ulatott, az 
akasztá;:t jelflzve, a két nővér tagadólag intett. 
Bíztosak abban, hop;y nem akasztják fel öket. 
Nem is énik a bünükn~k a sulyát, csak a ha· 
lott sógorukat siratják. 

A vizsgálóbiró természetesen nem hallgat 
hatta ki a bünösöket, hanem jelekkel igyeke
zett tőlük tJgyet·mást megtudní, ami némileg 
sikerült is neki. 

A KÖZÖNSÉG KÖRÉBÓL.* 
A drága villanyvilágitás • 

(A. kö~trHíhely kérdéséhez.) 
Arad, jultua 24. 

Tekintetes szerkesztő ur! 
Figydlemmel kisérve a város és a villam· 

telep között folyó tárgyalásokat, enl(edje meg 
t. szerkesztó ur, hogy e néhány sorral a bely
zet megvilágitásához hozzájáruljak. Nézetem 
szerint igen helyes Neuman Adolf ur állás
pontja, hogy ne zárjuk ki az eg szséges ver· 
senyt, ezen felfogás helyességét. egy példával 
óhajtom illu<~ztrálni: 

E sorok írója lakásába szintén be akarta 
vezettetni a villamosságot; hanem oly rém· 
magas árakat kértek, hogy az Budapesten, 
vagy Temesvárott egy har!l'l.adába se kerülne ; 
igaz, hogy ott magánvállelkozók készitik a 
belső vezetékeket, ugy, mínt nálunk a vizve
zetéket. A társaság pedig bizonyos meghatáro· 
zott összegért összekapcsolja az utcai hálózat· 
tal és fAlá1litja az árammérő készüléket. Ha a 
szerződás ily irányban módo.:;ittatnék, az mind
két fél előnyére . váln !l, a köz5nség olcsón jutna 
a berendezéshez, tehát szivesebben használná 
a villamáramot, a társaság pedig éppen ez ál· 
tal sok fogyasztóhoz jutna. a mi viszont az 
áramegységár leszállitását eredményezné. Ezt 
a ki ván a tom at a bizottság figyelmébe aj inlom. 

Tiszteleltel : 
Egy elöfizetö. 

* Az ezen rovat alatt közlöttek.ért nem viL!lai fele-
lüséget a szerkes:t6. 

• 
Sepeczán temetése. 

(HogyaK födelik el a s;egény emberH) 
Arad, julius 2-l. 

Tekintetes szerkesz~ó ur ! 
Polgári kötelességemgak tartom az Aradi Köt· 

löny utján figyelmébe ajánlani a hatóságnak azokat 
az állapotokat, melyek a csálal erdő a atti alsó te· 
metóben találhatók e a melyek ugyszálván naprol· 
napra megbotránykoztatják az oda kimenöket. 

A mult héten egy elzüllött hivatalnokot temet· 
tek, Sepeetán Gyulát, a ki hosszabb ideig lakója 
volt az ügyés'l:Bé!iti fogháznak is. Mikor a. szegényes 
gyászkocsi megérkezett a temetóbeo, alig harangoz· 
tak, senki sem kisérte a koporsót. Ugyan szomoru 
volt ez a temetés ! Két sirásó vette le a gyász ko· 
esiról a. koporsót s annak födele rögtön leesett. 
Ugy-ahogy visszatették és elhantoltált, rniközben a 
lehulló göröngyök töhbször ~rték a halott testét, 
mínt magát a koporsót. Akármily szegény és eh.üt. 
lött volt is az iiletó, kegyeletsértés ily kiméletlenül 
elföldelni. Akár a kórház temeltette el, akár a v&. 
ros, a koporsót bizony leszögezhették volna, az a 
négy d9.rab szeg már sen~t nem tesz koldussá. 

Azt is tapaszlaltam. nogy az ugynevezetL in· 
gyenes balottak sirját csak ugy nagyjából ássák ki, 
egyik: sir a másikba. olvad s valósaggat összefolyik. 
A temetó feLügyelő csak akkor jelenik meg a s:r· 
gödörnél, ha urat, gazdagot temetnek, a kórházi ha
lottakról nem vesz tudomást. Két sirásó jön· csa.k ki 
s ezek tetszés szarint ássák meg a sirt és földelik el 
a halottat. 

Tekinte:es szerkesztó ur, legyen szives ezekre 
a:z; állapotokra felhivni a. hatóság ru~yelmét. Re
ménylem, hogy panas1oom meghallgatásra talál s an
nak értelmében illetékes körölt a s-z:ükséges intézke· 
dést megteszik, 

G. J. 
adófizető poglár. -

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Megbüntetett szélhámosok. Ktl'önös mód

jót eszelte ki a csalásnak Büchler Samu Ga!i· 
eiából ideszakadt honfitársunic Szövetkez ve 
.MeUer Izrael barátjával, először is báromrend· 
beli okmányt készitettek :. egyAt a kolozsvári 
sükeL·némák intézetének: igazgatósága nev~re, 
mely öket, mint az intézet tanárait igazolja és 
könyöradomány-gyüjtésre küldi ki, a többí Ket
tőt a belügyminiszter és vallás és közoktatás· 
ügyi mlniszter nevére, mely az országos pyüj· 
tést megengedi, illetőleg a gyüjtőket a ne n• f S· 
szivü emberbarátok figyelmébe ajánlja. Ekkép 
felszerel ve megindult a két csaló könyörado· 
mány gylljtő körutjára. FeJkeresték a nagyob~ -
uradalmak at, vagyonosabb emb?reket és f' l öt· 
tük hebegve, dadogva, mintha maguk is már 
beszélni tudó süketnémák lennéneK, adlák f'-lő 
kérésüket. Nemesszívű emberek sokan vannak 
az országban s a két "tanár" már jó pár száz 
forintot zsebre rakott, mint jó ötletük t5kéjé· 
nek busás kamatját. Hogy-bogy nem azon ban 
Szegeden rajtave3ztettek. Kisült a turpisságuk 
és a törvényszék elé kerültek, amely Büchlert 
elítélte másfél évi börtönre és az országból való 
kitiltásra, Mellert pedig .i:ilenc havi bödönrt. A 
kir. kuría szüneti tanácsa ma Bteghd Ignác biró 
előadása alapján, az itélet ellen beadott semmi· 
ségi panaszokat elutasította. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapesti árú- és értéktözsde. 

- Az Aradi KözW"'Iff távirati tudósitása. -

Budapest, julius U. 
IMiMzstk. Buzakinidat mérsékelt, vételkedv mérsé-

kelt. Nyugodt irAnyzat mellett 16.000 méter:aázsa került 
rorgalomba, 5 fillérrel olcsóbb ll:ra.kon. Egyéb gabonane· 
mek vAltozatlanok. Idöjlnás szép. 

Zárlat .13 órakor: 

Buza októberre • • . . . . 6.77- 6.78 
Rozs októberre . . . . • . 5.81- 5.82 
Zab októberre . • . • . . . !>.34.- 5.35 
Tengeri jullusra . . . . • • -.--.-
Tengeri augusztusra . . . . • • 4o.83- 4..84: 
Tengeri 1903. májusra • . . . . 4.90- 4.91 
Repce augusztusra .•••.. 10.40-lO.bG 

Zárlat lJ 6raJro.r: 

Buza. olrtóberre . 
Rozs októberre . 
Zab októberre . • 
Tengeri j uliusra. . 

6.75- 6.76 
!>.81- ll.82 
!:1.30- 5.31 
4.82- 4 33 
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Tengeri angusztu11ra . , . • • • -.-.
T~ngeri 1903. májusra •.• , . 4.89- 4.90 
Repce. angusztusra • • , • • • 10.4Q-10.45 

ZMltJt 6 6ralcor: korona 
Osztrák hitelrészvény • • • • • • 679.W 
:W:agyar hitelrészvéOf . . • • • • 711.50 
Leszámitolóbank: részvény • . • , 456.-
R.Ima-Murányi vasmű részvény . • . . 498.50 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 703.7!) 
Közutt vasut • • . • • . • • . • • . 620.
V&rosi villamos vasut részvény ••. 310.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
. - Julius 24. -

Magyar el86rmdil: Öreg nehéz páronként «ll k.ilo· 
~IJJUllon felüli sulyban 103-5 fillérig, öreg közép páron· 
ként 300-400 kilogramm sulyban -- fillérig, fiatal 
nehéz páronként 320 kilogrammon felüll sulyban 112--4 
fillérig, fiatal közép páronként 2!11-320 kilogramm suiy
ban lll-2 fillérig, fiatal könnyü páronként 250 kilo
grammig terjedő sulyban 110-1 fillérig. 

Szt:rbtai: Nehéz páronként 260 kilogrammon felüll 
Btllyban lll-4 fillérig, közép páronként 240-260 kilo
p-amm sulyban 110-2 fillérig, könnyü páronként 240 ld
Jogrammig terjedő sulyban 108--9 fillérig. 

Sertál&zám. Julius 21. napján volt készlet 44,971 
•arab, julius 22. napján fölhaJtatott 757 darab, julius 
12. napjll.n elszállittatott 30t darab, julius 23. napján 
maradt készlet <i5,421 da.rab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a ~adape•tt 6r6• é• értékt.Gz•déa. 

Budape•t, julius 24. 
)(agyar aranyjáradék 4% • • • • • 121.35 
Magyar koronaJáradék 4% • • • • . . 
llagya.r arany 4~ % • • • • • • • • • 
Magyar ezüst <i ifa% • • • • • • • . •••• 
)(agyar keleti vasut • • • • . . . • • • • • 
Kagya.r földteberment66itést kötvény • • • • 
Magyar italmegváltást kötvény . • . • • . , 
Borvát-szlaYon földtehermentesitési kötvény • 
)(agya.r nyereményso~egy kölcsön • • • • • 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáladék . , • • • • • . 
Osztrák járadék ezüst • • • • 
Osztrák járadék arany • • • . 
J[oron&Járadék . • • • • • • • , 
1860-ild Mlamsorsjegyek • • • . 
Osztrák-magyar bankrésZVé:IJ1 • • 
)(agyar hitelbankrészvény • • . .,. · .. 
Osztrák hitelba.ukrész\ ény • • .• 
Oszt.rák-magya.r állam\ asut • ~ ·. 
~ frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka • • , • 
London 
Párill •••••..••••• 

97.90 
119.-
100.-
119.-
97.80 

100.-
97.50 

206.-
162.-
101.50 
101.50 
I 2 UO 
99.75 

. 1!)3.50 
•• 1605.-

711.50 
680.-
704..25 
19.05 

117.07 
239.70 
95.25 

SZERKESZTÖI ÜZENETEK. 
V. J. Arad, Cikkeinek mindenkor készséggel 

helyet adunk ugy, mint a mu[tban, esziink ágában 
sincs öntól a teret megvonni ; legutóbbi közleménye 
azonban már kiinduló irányánál fogva ellenkezett a 
mio véleményünkkel, ezért kellett azt félretennünk. 

B. B. Arad. Szivesen megtesszük. 
Sz. J. Arad.• forduljon panaszával a főispánhoz 

,-agy a polgármesterhez. Egyéb tanácsot nem ad· 
hat unk. 

Vasuti közlekedés. 
- ÉnéQe• 190S. én m6Ju• b6 1-~. -

ARADRÓL ARADRA . 

Budapest felé ladul: Budapeet felil érkezik: 
Nagyváradra reggel !).10 Személyvonat reggel 6.05 
Gyorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e.· 11.20 Gyorsvonat délelött lU)! 
Személysz. tv. d. u. 4.45 Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat délután 4.21 Gyorsvonat este 7 .ll 
Személyvonat este 9.35 Szmv. Szolnokról este 9.-

Erdély felé: Erdély felől: 

Személyvonat reggel 6.35 Soborsinról reggel 6.59 
Gyorsvonat délutan 12.11 Gyorsvonat reggel 8.08 
S<lborsinig délután 2.04. Személyvonat d. e. 10,50 
Személyvonat d. u. 4..07 Radnáról délután 2.36 
Radnára. délután 6.35 Gyorsvonat délután 4.06 
GyoTsvonat este 7.18 Személyvonat este 8.57 

Temesvár felé: Te•eavár felil: 
Személyvonat reggel 6.15 Vegyesvonat d. e. 10.!3 
Személyvonat d. e.. 11.56 Személyvoa.t d. u. 3.44 
Vegyesvonat délután ~.- Személyvonat é.iJel 10.59 

Szeged felé: Szeged felil: 
Vegyesvonat reggel 7.10 Személyvonat reggel 8.35 
Személy-vonat d. u. 4.11 Vegyesvonat este 7.06 

Brád felé: Brád fel61~ 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahonezról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este 6.58 

lllidus l-től bezárólag szeptember 30-ig ünnep- ée 
nsárnap, valamint a radnai búcsúnapokon jöB Radnáról 
egr vegyesvonat este 8 óra 23 perckor. 

ARADIKÖZLÖNY. 

SzeszUzlel 
- Julius 24. -

Mai .Jt{}Yzélle&nk: Készárú nagyban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona; finomított szesz nagyban 
118 korona, Ideaínyben 120 korona. hordó nélkül, per 100 
liter CJtí, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

&áritott moilik 12'80-13·- korona mmázsinként. 

REGÉNY-CSARNOK. 
Hlpn4zis. • 

- Angol regéoy. -

lrta: Hard7 1. D. [331 
(Folytatás.} 

. A n~p folya.má.n kijavilották a g~pnek a 
vthar ert'Je által szetrombolt részét s igy a ka· 
pitány joggal remélhette, hogy nagy késés nél
kül m?g fognak érkezni Quebekbe. Ray persze 
nem tö~ődött volna vele, ba az utazás még egy 
pár hét1g eltartott volna, mert Nazaréna, ki fér· 
je állitása szerint. is kitünő ápolónó volt, meg
ható módon gondoskodott róla,. ugy, hogy a fi. 
atal ember áldotta a tébolyodott gyilkos kését 
és a sebet, melyet neki az Nazaréna védelme· 
közben okozott. 

Hála a gondos ápolásnak és erős, egészsé
ges szervezetének, R:ty egészsége _csakhamar 
helyreállt; sebe az orvos kijelentése szarint 
pompásan gyógyul s midőn most a hajó már 
átbaladt a Belle-Isle azoroson s Anticostt, mely 
a Lőrincz folyó torkolatánál fekszik, f~ltünt a 
szem határon, a fiatal asszony elhatározta, hogy 
még egyszer komolyan fog beszélni RayveL A 
kapitánytól megtudta Nazaréna, hogy Rimonsz
kiban, mel~ et valószinüen ma este fognak elér· 
ni, kikötnek, hogy fel vegyék a postát és lete
g~enek n~h~ny utast. Azt is megtudta, hogy 
Rtmonszktbol másnap egy gőzös indul Angli· 
ába s terve már teljesen kész volt, mikor Rayt 
felkereste. 

- Beszélnem kell önnnel, - szóltNazaré· 
na komolyan, székét Ray mellé tolva. - Akár
milyen rosszul essék is, vissza kell térnem 
oktalan csinyjélre s azért kérem, hallgasson 
végig nyugodtan. Ha kiderül, hogy ön ahelyett. 
hogy Svájcba utazott volna, engem követett, 
mindenki, aki ezt \ megtudja azt fogja hinni. 
hogy ha nem is kivánságomra történt igy a 
dolog, de mégis én bátoritottam fel rá. 

- Ha hallanák az ön szavait, meggyőződ
nének róla, hogy tévedtek,- felelt Ray kurtán. 

- Szerencsétlenségre azonban senki sem 
hallja, - szólt Nazaréna komolyan. - Külö· 
nösnek tünhetik ft1l ön előtt, de érett megfon
tolás után arra a me~győződésre jutottam, hogy 
a legjobb lesz utazását titokban tartani ... 
még a férjem elctt is - tette hozzá halkan. 

- Ahogy ön pa.rancsolja. 
- Ne gondolja, hogy kellemes rám nézve 

önnel megosztani valami titkot, melyet a fér· 
jem nem tud, - folytatta Nazaréna, - bisz 
llázasságom óta ez előtte a legelső titkom. Azért 
meg kell most állapitanunk, bogy mit fog ön 
mondani. Nekem nincs okvm arra, hogy ön uta
zásáról beszéljek, de mivel azt hiszik, bogy ön 
Svájcban van ... 

- Semmit se aggódjék, mielőtt hazatérnék 
elutazom Svájcba. 

- 8 mivel fogja mentegetni magát, ha a 
családja kérdezi, hogy miért nem irt annyi 
ideig? Megtörtént-e már, hogy hetakig távol 
volt hazulról, anélkül. hogy irt volna 1 

- Nem, vallotta meg Ray. 
- Ö, tudtam. 8 most, hogy azt az időt, 

amely alatt nem irt, lehetőle~ megrövidítse, 
ahelyett, hogy Quebekig jönne, ki kell szálla· 
nia ma este Rimonszkiba.n s onnan a legköze. 
lebbi gőzössel visszaindulni Angliába. Igy egy 
hetet nyer s az már sokat ér. 

- Ezt nem mondhatja komolyan, kiál· 
totta Ray megdöbbenve. - Utazom Quebekig 
s onnan rögtön visszatérek Angliába . . . 

- S ezzel elveszt egy egész hetet ... 
nem, erről szó sem lrhet. Harcourték s MiHerék 
leszállnak Rimonszkiban s ezt önnek is meg 
kell tennie. 

- Ön kegyetlen, nagyon kegyetlen, - su· 
sogta Ray. . 

- Nem marad más választá.sóm, - szólt 
az asszony szomoruan. - Ha tudná, hogy mi· 
ly~n borzasztó nekem ez az egész komédiaját
szas, nem gondolkoznék egy percig sem azon, 

1902. julius 2á. 

hogy segitségemre le~yen. Ez az e~yetlen ké· 
rés, melyet valaha önhöz intéztem. Meg fogja. 
tagadni 1 

- Nem - felelt Ray tompán. - Kiszállok 
Ri:nonszkiban s viszszatérek boinap Angolor
szagba. 

. Majd~em éjfélre járt az idő, mikor a hajó 
R1monszk1 alá ért, s gyorsan és bizoosan 
szelte a Lőrinc folyó habjait s az utasok kik 
ki akartair szállni, várakozva álltak a fedélze
ten. Riy és Fitzallauné a többiektől félrevonul
va álltak a hajó baloldalán, mind a ketten 
hallgattak, mind a kettőjük arca halvány volt . 

, - Csak eg,yet moodjon még meg, mielőtt 
elvalunk. - szolt Ray elszorult szivvel. - So
kái~ küzdöttem magammal, hogy feltegyem ezt 
a kerdést, de fel kell tennem. Ha at. a végne
tetlen szerencse ért volna, hogy akkor talál
kozhattam Vt>lna önnel, mikor még leány volt 
. .. lehetett volna·e akkor • . . reménylenem 
valamit? 

Nazaréna sokáig néma muadt ... az. 
után lesütötte a szemét és reszkat.eg hangon 
szólt: 

- Nincs ahhoz joga. hogy ilyen kérdést 
intézzeu hozzám és én nem felelek rá. 

- Nincs is szükségem feleletre, - 'lusog· 
ta Ray, - elég ha tudom. hogy nem volt képes 
.nem"-mel felelni. . 

E pillanatban egy rakéta emelkedett az 
égre, a~tán egy másik, ma.jd egy harmadik; ez. 
annak Jele volt, hogy a révkalauz hajója köze·· 
ledik a gőzösböz. 

- Mennie kell, - szólt Nazaréna halkan 
- itt az ideje. ,. 

- Nos hát ... Isten vel~:~, fogadja bálá-
mat, Jtöszönetemet jóságáért, 

- Isten vele, Percival ur! 
- Ne igy, ne igy! Nevezzen még egyszer 

Raynak, ugy mint ... akkor. 
- Tebát Isten vele . . . Ray t 
Halkan, mint a lehellet hangzott a neve 

a fiatal asszony reszkető ajkáró~; Ray megra
gadta mindkét kezét s odavonta forró, vonagló 
ajkához, aztán eltünt a partraszállók tömkele· 
géhen, mig Nazaréna lassan lernant a kabin· 
jába s el akarta bitetní magával, hogy boldog· 
n~k érzi magát, hogy Ray elment. Persze, a. 
kl hallolta volna, hogyan zokogott egész éjsza
ka, furcsa fogalmat alkotott volna magának er
ről a boldogságról. 

(Folytatása következik.) 

NAPIREND. 
Julius 25. Péntek. Róm. kath. naptár: Jakab apostol. 

- Protestáns naptár: Jakab apostol.- Görög-keleti nap. 
tár Oulius 12.): Proklusz.- A nap kél ! óra 14 perckor, 
nyugszik 7 óra 26 perckor. - A hold kél 9 óra 26 perc
kor, nyugszik 9 óra 19 perckor. 

Kölosey-ki5nyvtár. Nyitva va.n hétfön, szerdll.n és szom· 
baton délelött ll ~-121ft óráig; kedden, csütörtökön és 
pénteken délután l i},-2~ óráig; vasárnap és ünnepn&
pokon zárva.. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége mellettl 
illésterem. 

ldö}óslás. A központi meteorologtai-lntézetnek Aradra 
küldött táviratat szarint a mai napra. a következő időjá
rás várható: Derült, meleg. 

Julius 25. Annabál Uj Szent-Annán. - Az azadi ke
rékpárklub választmAnyi ülése este 8~ órakor (Jdpán-
kávéház .. ) . 

A felelős szerkesztö U.vollétében· a ezerkesztésért felelős: 

Va•• G6za. 

BORHOZ LEGJOBB l! 

KITUND ASZTALIVIZ 
é& 1695 

NYÁLKAOLDÓ GYÓGYITAL. 

r 
l 
\ 
l 

\ 

i 
f 
! 
l 
l 

l 



1902. julius 25. 

Magy. kir. ll.llamv. üzletv. Aradon. 

17466-1902. I. sz. 

Pályázati hirdetntény. 
A magyar kir. államvasutak 

Nagyszeben állomáson lévő ~ álya
vendéglő bérletére t zennel zárt 
ajánlati pályázat hirdettetik. 

A bérlet 1903. évi január hó 
l-ével kezdődik és tart ezen idő 
ponttól számitott három éven ál. 
vagyis 1905. évi deczember hó 
81-ig. 

A bérleti helyiségek a követ· 
kezök: a vendéglő<> magánlakásául 
8 szoba és egy cselédszoha, to
vábbá az I-II. oszt. étterem, fiS·· 
2C>konyha, tálaló helyiség, éléskamra, 
vaJamint e helyiségekhez tartozó 
folyosó, pincze, padlás, és jégve
rem. - A III. oszt. váró· és ét· 
teremben csak az ételek és italok 
elárusitása engedtetik meg, s ezen 
közös czélra szolgáló helyiség fü· 
tése és világitására a vendéglős· 
nek évenként 149 m8 tü~fa, vagy 
ezzel egyenértékü kőszén és 207 
klg. kőolaj fog kiszolgáltatni, mig 
a többi helyiségek fütése és vilá
gitására a szükséges anyagok ön· 
költségi áron fognak a vendéglős
nek kiszolgáltatni. 

A bérleti feltételek a magyar 
kir. államvasutak aradi üzletveze
tőségének I. osztályában a rendes 
hivatalos órákban megtekinthetők, 
vagy kívánatra postán megküldet
nek, miért is ajánlattevökről fel
tételeztetik. hogy a~okat ismerik 
és egész terjedelmükben kötele· 
zóknek elfogadják. 

Az l koronás bélyeggel ellá 
tott és "Ajánlat a nagyszebeni pá
lyavendéglő bérletére" feliratu bo· 
ritékba zárt, ajánlatok lepeeséltelve 
1902. évi augusztus hó 19-én déli 
12 óráig alulirott üzletvezetőség ál
talános (l.) osztályánál nyujtan· 
dók be. ' 

Bánatpénz fejében 200, azaz 
kettőszáz korona készpénzben, vagy 
állami letétekre alkalmas értékpa· 
pírokban lAgkésőbb f. évi augusz
tus hó 18·án déli 12 óráig am. 
kir. államvasutak aradi üzletveze
tősége gyüjtőpénztáráná) Aradon 
leteendő. 

Takarékpénztári betétkönyvek 
letét gyanánt nem fogadtatnak el. 

Ezen feltételektől eltérő, vagy 
nem a kit5zött batáridőre beérke· 
zett ajánlatok nem vétetnek. figye· 
Jembe. Az ajánlatok közt a vá· 
lasztás szabadon, a bérösszegre 
~aló tekintet nélkül történik. 

Aradon, 1902. évi julius hó 12. 

Az üzletvezetöség. 

(UUmnyomás nem dijaztatik.) 

Magy. kir. ll.llamvasuta.k. 

·78174-11-02. sz.·hoz. 

Pályázati hirdetmény. 
Alulirott igazgatóság a magy. 

lrirályi államvasutak mühelyeiben 
1903. évben, esetleg 1904. és 1906. 
években szükséges kenőpárnák 
és paszományczikkek szállitisára 
ezennel nyilvános pályázatotbirdet. 

A pályázat tárgyát képezo anya 
gokat feltüntető ajánlati ürlap, va· 
Iamint a szállitásra vonatkozó és 
az ajánlattételnél kötelező részletes 
módozatokat tartalmazó ajánh1ti fel
hivás valamennyi hazai · kereske· 
delmi és iparkamaránál megte
kinthető és az alulirott igazgatóság 
. anyag· és leltárbeszerzési szakosz· 

ARADIKÖZLÖNY. 
tályáná.l (Budapest, VI. Andrássy· 
ut 73. sz. H. emelet, 46. ajtószám) 
dijtalanul kapható. 

Az előirt módon kiállitott, i ven
kint egy koronás magy. kir. ok
mánybélyeggel ellátott ajánlatok, 
a 60 filléres magy. kir. okmány· 
bélyeggel ellátott és aláirt ajánlati 
felhivással együtt Jepecsételve leg· 
kés bben folyó évi augusztus hó 
5-én déli 12 óráig a fentemlitett 
~zakos .. tálynál benyujtandók, vagy 
posta utján odaküldendők. Az aján
lat boritéka e felirattallátandó el : 

"Ajánlat 73174-902. számhoz. 
Bánatpénz gyanánt az aján· 

landó czikkek értékének 5°/0 ka 
legkésőbben folyó évi auiusztus hó 
4·ének déli 12 órájáig am. kir. ál
lamvasutak budapesti főpénztárá
nál akár készpénzbe , akár állami 
letétekre .alkalmas értékpapirok
ban leteendő. 

Bánatpénz nélkiill és később 
benyujtott ajánlatok, valamint az 
olyanok, melyek nem az előirt mó· 
don téteknek, vagy a melyek az 
aláirandó ajánlati felhivás nélkül 
nyujtatnak be, figyelembe nem 
fognak vétetnt. 

Budapest, 1902. évi julius hó. 

Az igazgatóság. 
(UtánnyomAs nem dijaztatlk} 

A magy. kir. Allamv. igatgatósága.. 

68962-1902. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
AluJirott igazgatóság a m. kir. 

államvasutak menetjegy-nyomdájá· 
ban, illetve mühelyeiben 1903. év· 
ben, esetleg 1904. és 1905. évek· 
ben szükséges festett, hasitott bir
kabőrök, alálét bőrkarikák, bőr· 
portárcsák, valamint a We-sting
house-fékek tömitéséhez való bőr. 
tárcsák szállitAsára ezennel nyil· 
vános pályázatot hirdet. 

A pályázat tárgyát képezc5 anya· 
gokat feltiintetö ajánlati ürlap, va· 
Iamint a szállitásta vonatkozó és 
az ajánlattételnél kötelező részletes 
módozatokat tartalmazó ajánlatt 
felhivás valamennyi hazai keres
kedelmi és iparkaHlaránál megte· 
kinthető és az alulírott igazgató
ság anyag· és lAltár-beszerzési szak
osztályánál (Budapest, VI. An
drássy-ut 73. sz. II. em. 46. ajtó
szám) dijtalanul kapható. 

Az előirt módon kíállitott, iven· 
kint egy koronás m. kir. okmány
bélyeggel ellátott ajánlatok, a 60 
filléres okmánybélyeggel ellátott 
és aláirt ajánlati felhívássa~ együtt 
lepecséterve legkésőbben folyó évi 
augusztus hó 12 ének défi 12 órá· 
jáig a fentemlítet~ szakosztálynál 
benyujtandók vagy posta utján oda 
küldendők. 

Az ajánJah borttéka e felirat· 
tal látandó el: "Ajánlat 68962-902. 

· számhoz." 
Bánatpénz gyanánt az ajánlandó 

czikkek értékének f> százaléka leg· 
későbben folyó évi augusztus hó 
ll·ének déli 12 órájáig a magy. 
kir. államvasutak budapesti fő· 
pénztáránál, akár készpénzben, 
akár állami letétekre alkalmas ér· 
tékpapirokban leteendő. 

Bánatpénz nélküli és később 
benyujtott ajánlatok, valamint az 
olyanok, melyek· uem az előirt 
módon tétetnelr, vagy a melyek az 
aláirandó ajánlati felhivás nélkül 
nyujtatnak be, figyelembe nem 
fognak vétetni. 

Budapest, 1902. év julius hó. 

Az igazgatóság. 
(Utimnyomaa oem dija~tatik.) 

Magy. kir. Allamv. budapest-jobbparti 
űzletvWl:etösége. 

24628-1902. II. sz. 

Pályázati hirdetmény. 
A m.kir, államvasutak Szabad· 

ka állomásán az állomási vendég
ló üzletére 1903. évi január hó 
l·étől szám1tott 8 évi időtartamra, 
azaz 1906. évi deczember hó 3l·ig 
leendő bérbeadása iránt ezennel nyil
vános ajánlati tárgyalás hirdetünk. 

Az 1 korona bélyeggel és "Aján· 
lat a m. kir. államvasutak Szabad
ka állomásán levő vendéglő üzlet· 
nek: hérbevételére a 24628. szám· 
hoz" felirattal ellátot~ boritékba 
zárt és lepecsételt, nemkülönben 
a kellő okmán;~okkal (iparenge. 
dély és erkölcsi bizonyitvány) fel· 
szerelt ajánlatok 1902. évi augusz
tus hó 14-ének déli t2 órájáig a m. 
kir államvasutak budapest-j,Jbbparti 
üzletvezetőség titkári hivatalánál 
(Budapest, Külső kerepesi-ut B ház) 
posta utján tértivevény mellett 
nyujtaudok be. 

Bánatpénz fejében pedig 600 
azaz hatszáz korona készpénzben 
vagy állami letétre alkalmas érték· 
pápirokban nevezett üzletvezetőség 
gyűjtőpénztáránál 1902 évi augusz· 
t'Js hó 13 ának déli 12 órájáig le· 
teendő. 

· ~rtékpapirok a budapesti, Ille-
. tóleg a bécsi tözsdén legutóbb 

jegyzett, tizennégy napnál nem 
réjlibb árfolyam szerinti érLékben, 
de legfeljebb csak névértékben 
fognak számittatni. 

Szóban lévő vendéglő bérletére 
vonatkozó feltételek ezen üzletve
zetőség for~almi osztályában (Bu
dapest Külsó Kere pes; -ut 8 ház I. 
emelet 38. ajtó) vagy a budapest 
jobbp'lTti, (keleti pályaudvar) győri 
és szabadkai forgalmi .főnökségnél 
a hivatalos órák alatt megtekint· 
hetők, miért is ajáolattevőkről fel
tételezzük, hogy a feltételeht is
merik és azokat magukra nézve 
egész terjedelmükben kötelezőknek 
elfogadják. 

A feltételektől eltérő vagy a ki~ 
tüzött határidőn tul érkezett ajánla
tok nem fognak figyelembe vétetni. 

A m. kir. államvasutak fenn· 
tartják maguknak a jogot, hogy 
az ajánlattevők k5zül, tekintet 
nélkül a felajánlott bérre, tetszésük 
szerint szabadon választhassanak. 

Megjegyezzük végre, hogy a 
vendéglő, lakásul szolgáló 6 szoba, 
konyha és a hozzátartozó mellék
helyiségeket, valamint az I. és II. 
oszt. éttermeket és ezeknek tar· 
tozékait bérlő saját költségén tar· 
tor.ik füteni és világitani, a mig 
a IIJ.ad osztályu ét· és váróterem 
fütésB és világiiiása fele részben 
bérbeadó vasut, fele részben pedig 
bérlő által fog eszközöltetni. 

Budapest, 1902. julius hó s-án. 

. Az üzletvezetöség. 

ll 

Magyar kir. á.Il&.mva.sutak. iga:z.gatóaág. 

10~781-902. P. IV. s'l.ám. 

Árverési hirdetmény. 
A kézbesithetlen és fölös szállit· 

mányok a vasuti üzletsza.b&lyz:at 70. 
§-a. értelmében nyilvá.noa árverés ut.J&n. 
d. e. 9 6ra.kor a.z a.lá.bb felsorolt állo
másokon a következő napokon kerül· 
nek eladásra., melyhez a. t. k.őzönség 
ezennel meghiva.tilc 

illomAson r. é. julius hó 

Bpest dpart 28-&n 
Eszék 28-.á.n 

Budapest, 1902. julius hóba.n. 

Az igazgatóság. 
(UtAnnyomá$ nem dijazta.tik.) 

llagyar kir. államvasutak. 

92198-1902. sz. 

Hirdetmény. 
A magyar királyt államvasutak 

igazgatósága nyil ván os versenythi r· 
det a bánhidai állomáson létesiten· 
dó magasépítményi munkák vég· 
rehajtására. 

A létesitidő munkák a kö
vetkezők: 

1. Egy négy állásos mozdony
szin titiztitó gödrökkel és aknák· 
kal. 

2. 8 darab külső tisztitó gödör 
darúaknák kat 

3. Egy Azénraktár. 

let. 
4. Egy földszintes laktanya épü~ 

5. Egy emeletes la:iróház. 
6. Egy anyagszertári épület. 
7. Egy munkás árnyékszék. 
A tervek, a költségvetések az 

egységárjegyzék, a szerződé-si ter· 
vezet, az ajánlati minta a pályáza
ti feltételek, valamint a munkák 
végrehajtásához kötött feltételek 
Budapesten, a magyar királyi ál· 
iamvasutak igazgatóságának ma· 
gasépitményi ügyosztályában (VI. 
kerület, Teréz-körút 56. sz. UI. 
emelet 14. ajtó) a hivatalos órák 
alatt megtekintbetők. 

Az ajánlatok legkésőbb 1902. 
évi julius hó 30-án déli 12 óráig 
nyujtandók be alulirott igazgatóság 
építési és pályafentartási főosztályá
ban (Budapesten, VI. kerület Te
réz·körút 56. sz. II. emelet 10. ajtó.) 

Az ajánlatok egy korona, az 
aján\at mellékletei ívenként 30 
filléres bélyeggel ellátva és lepe· • 
csételve a következő felirattal nyuj
tandók be: 

Ajánlat a bánhidai állomáson 
lét~sitendő magasépítményi mun~ 
kákra. 

Csak az Bsszes munkákra tett 
ajánlatok fognak figyelembe vétetni. 

Az ajánlat benyujtását megeló· 
ző napon vagy is 1902. é"i julius 
hó 29·én délelőtt 12 óráig 3400 
korona azaz háromezernégyszáz k:o· 
rona bánatpénz teendő le a ma· 
gyar király államvasutak központi 
főpénztárá.nál (Budapesten VI. ke· 
ríilet A ndrássy·út 75 sz. földszint) 
akár ké.zpénzbf:n, akár állami le
tétekre alkalmas értékpapirokban. 

A bánatpénzről szóló letétjegy 
az ajánlathoz nem csatolandó. 

Az értékpapírok a legutóbb jegy· 
zett árfolyam szarint számittatnak, 
de névértéken felül számitá.sba 
nem vétetn~. 

Posta utján beküldött ajánlatole 
és bánatpénzek térti vevényel adan. 
dók fel. 

Budapest, 1902. julius hóban 
Az igazgatóság • 

(Utánnyomat nem d~ju~atik.) 
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Apt·d hirdetések 

.tábizzaDás, 3(ónaljizzaDás 
Tessék figyelni! 

- ~ Egy 111odern 

ujonnan épült ház ·sza:'0ad kézbői 
eladó._ - Bővebbet a kiadóhiva
talban. 1254 

. 
egyeDüli 

e ll e n -és biztos hatásu szer a 3(ajós-féle 

-A n. é. kőzönség becses tudo· 
mására hozni van surencs~m. hogy-

Árpád .. tér 2. az. alatt 

zsibárus üzletet 
nyit ottam. 

001®®111001®® 

Permetezók 
Általános hintőpor, 

(Tanno-salicyl. comp.) 
mely sem bört, sem fehfÍ'rnemüt nem piszkit. Használala na· 
gyon egyszerü. és kényelmes, uéhányszori behintés után a láb 

izzadás és 1\ vele járó kellemet!en szag teljesen megszünik. 

Használt butorokat, ugyszíntén 
uraságoktól levetett férfiruhákat 
a legmagasabb árban veszek. 

Kívánatra házhoz is megyek~ 

ROTH A.,. 
Árp•d·tér 2. ••· 

3 évi jótállással 

(in.cyen. ja"Vi."tás) 
Ára egy doboznak 35 krajczár. 

Hőnig Frigyes Cséplőgéptu!ajdonosoknak nélkülözhetetlen!! 
Eis6rrntlü kö'!:;zerPkkf-·1 eliátott 

TELEFON , .' 

l.egnagyobb vála"'zték 

arany, ezüst és ékszer
tárgyakban. , · 

harangöntönél 

Rákóczi-utcza 28. sz. 
. Ug~·anvtt 

tüzi fecskendök, 
j\1en tó-szekrény A.lkalmi vételek és eladások . 

l 

DEUTSCH IZIDOR 

. borszivattyuk, 
elöiras szerint összeallitva darabja 5 forint. 

j(iányos mentöszekrények jutányosan kiegészittetnek. 
Kapható ejl;yedül : 

Árpád 

órás és ékszeresz 42 

.l\ R A D, T E 1YJ P L O M -U T C Z A 
}fino rita-palota. 

-kutak és gummi tömlök H • r 

3JOS z á l o g c z é d u l á k, 

. 

gyári árakon.· · 
Javitások elfogadtatnak. gyógyszertára és gyógyvegyészeti laboratoriumában-

®®10011100®® 
Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

arany rs ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabb 
irban megvétetnek, vagy be· 

esen~ l tetnek. 

fi 
~ ALAPITT~l.TCJTT. I~76. ~ 

BE RÁN NYAL ÉS FIA 
kárpi "tos és d.isz.i "t Ö 

-

Aradon, Szabadság-tér 20. sz. (Gróf Nádasdy-ház.) 
______ ____...... ___ -

Elvállalnak a legegyszerübbtöl JI legfinomabb 

lakás-berenDezést minDen stylb~11 
a legjutányosabb árak mellett. 

~árpi"t-papir ::na,gy ra,k.:tár. 
- . 

(Tapéta) gipsz és Machse, dornbor-menyezetek és kemény dombormü 
a legmüvéaziesebb kivitelben. - Tervek és árjegyzékek kivánaira lesz készítve. 

Minden fővárosi verseny kizárva. 

l...cószi)t•, ali·il.: és szé;:·,·:-.s IJI.tttt•:tcz t•.ttl~tát•ó••· - ~ 
Mindenriemü vászon és fa-ablakredönyök, egyleli disz és díszítési zászlók gyár• 

tási terme, ünnepélyek és termek diszitési vállalata'! 

~-4' Teli.e:usztalok beltttzása ltelyb .. n és ''itléke••· ~~ 
A nagyérdrmü j.J,z<:mt-:ég pártfogását k6ri teljes tísztelettel 

:Berá:n. .A.:n "ta1 és :F"'ia. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

~~r:.di ::··flfil.:·J .. ··i~, .. ~~~· .. ~~,~:·:;,··-'·::! t: ... 'l (IJ.':~on·~.nrtJa 
/· .. -~ 
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